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VII.
„Niet, baíuska Fedor Ivanic, nine uutno 

poberaí sa fial ej. Műje povolanie zove ma 
jiuam. Nepricliodí mi vzdy na jedtiom mieste 
havit sa. Uzuajte laskave,“ hovoril Jankó.

..Nié nyúznám,~ odvetil mii Fedov Iva­
nic, ,.uz som riekul, tv ostanes tu, a ani 
slovo viae.“

.Aly ako tu ostaf? tu neide!“
„Pójde, bo must. hovorím ja!“ zase Fe­

dor 1 vauié.
...V máj tnvar? a obchod ?“
„Co to var? én obchod? za tovar ti za- 

platiiu, a obchod ]iovesís na klynok.“
„Ale draliy baCuska, noze si len dobre j 

rozmyslite -!•
„Eh co! ja nebudem. nechcem myslef. 

Treba mi to'“ nie! ja uz rozmyslel. Tv ostanes 
tu a - ininktum.“ I’oliyb ruky Fedora Ivaniéa 
tvrdil, ze dice mat" ukonceuy teuto mzhovor.

„Ale ako mne tu ostaf> co budem robit.“ 
cím máin byt v dome vasom, ja cudzinec y“

„Co dices. Vies co, budes lnojini dozor- 
com a Sjirávcom hospodárstva. A jilat. ber, 
kolko dices!“ odseknul uz munrzeny Fedor 
Ivanic.

„Ale ja uerozumiem do hos])odárstva!“ 
namietal Jankó.

„Ived dices, rozuniies. Znám ta ja dobre, 
Ivan Michajlovic. A kerf nerozumies, na- 
ttcis sa.“

„No dobre tedy. Ale ja musim ist do 
Niznólio Novgorodu na terinin. Sriadif si zá- 
lezitosti. Oddaf tovar.“

..Ten zaplatim ja!“ ozval sa Fedor Ivanic. 
-Nemozno. Naco vám tovar? márne lezaf. 

To ueurobim, ako dozorca hospodárstva. To 
by liolo márucnie!“

„A tak? ale dobre. Pravda más! Pójdem 
s tcboii do Novgorodu.“

„A liaco ? neuiáte tain diela!“
.. .V co ty vies ? mám. A hlavné dielo je, 

teba uazad doviesf. Rozuniies, brat niöj lii- 
bezny. Ivan Michajlovic?“

„Ach tak! vv bojite sa, ze bvcli vám 
usiel ? neprisiel nazad? Tak vám predsa len 
unióim zálezí, ma tu mat". Nebojte sa. haftiska 
Fedor Ivanic. Pridem uazad. Zavazujem sa 
vám cestnym slovoin. Za to nepotrebujete 
rusif svoj pokoj!“

„Pekue! verini ti!“
A Mladoch siel do Novgorodu. ale nie 

na svojom kouikovi, lez na trojke Fedor-Iva- 
uovicovej. Usporiadal si tani zálezitosti. Iioz- 
hicil sa so Stefauom Bocikom, ktorému vy- 
rozprával, co sa s nini deje. A vrátil sa 
nazad.

..Ale. bafuska Fedor Ivanic, nine uepri- 
cliodi. ako dozorcovi hospodárstva, byvu‘ pod 
jed non strechou s vami.“

„A ako nie?“
,.Nuz tak. Slulia a pán to rozdiel!“
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rKto sliihii? ty nie sluha, ty brat mis, 
printel mis I"

,.A potmii. iikliy som sa clicel zenit r
„Ach tak. pravilu más. \ ystav si (loin, 

aky a kde eines, a pri honi zahradu, a zi tarn. 
Leit nie d'alvko od mis. Clicem fa mat v bliz- 
kosti. •

Jankó nebol sice, stavitel. Ale predsa 
nakrvslil plán domn, aky by si ziadal. látó 
práca ho niekolko dni zanimala.

Medziiym s ]>ovolenim lekarskym smela 
Oka opustit cliyzn a prechodif sa po sade. 
Pravda slabá bola. Potrebovala podpom. 
Marka, zaueprázdiieuá v dmmieuosti. nemobla 
non bvf. Otee nehodil sa k toinu vonkoncom. 
Komormi smela stdpat za Olgou. ale fejtő ne- 
napadlo opref sa o jej rameno. Ivan Micliaj- 
luvir. keit staéil, — a nemajiic prate vzdy 
staid bid liajprijemnejsim sprievodnikmn.

! z jiomalv zjavovaly sa ruzieky na snaho- 
bielych lirkavb paimy. 1 oko zianlo bleskom 
zivota. Ach a Jankó tak casto zahliadol sa 
do folio nebeského oka, ako by vycitaf clicel 
/ neho, co deje sa v srdei.

„Yvprávajte mi. prosim vas Ivan Micliaj- 
lovic. o vasej dalekej vlasti. ( i je ona lak 
pekná. ako nasaV ci tain mate tak 'dike 
riekv. ako je zrailná Volga? aki India tain 
zijiiV"

A Jankó rád vypníval. Ale i zaal tak 
zanimavo vyprávaf, ze nemozno bolo midit 
sa pri honi. Porovnával A olgu s nasim 1 In­
na join ; zjiomennl slovensky \ áh, nebonosnc 
Tatry, a vsetky tie krásy. ktorymi priroda 
litŐne obdarila nase kra je. -V prejdúc na opi- 
sovanie ludu, az div. ako verne opisoval, zná- 
zoriioval Slovákov, nie jinác, leu akoby vzdy 
s nimi zil. akoby nebol za sesf lebo viac ro- 
kov pobvlioval sa v cudzoin, neslovenskom 
zivie. Tento zivel ani nepripomenul, alebo 
keit len musel dotkniif sa ho. robil to s ná- 
padnou nevrlosfou.

..Pekne opisujete, Ivan Michajlovic,* 
oprtic zrak svoj na neho s Iiibyni úsmevom 
vetila Olga Fedorovna, „svoju 'last. Rada 
nashicham slovám vasiin. Nemozno vám upref 
nadsenie a zápal. ktoré viazu vAs ku vlasti. 
Ci a smut i litlejsimi sviizkami ste pútany 
ku nej V"

„Nie. Olga Fedorovna, mim nie nepiita 
viac ku vlasti. Otec i Fiiba mat v tmavoni 
hrobe. Jediny stryc a fetka asuait zpomeiiii 
fasom na inna. Jestli um i ti uz nezalmdli.
A némám ani pricinv tiizif po tej "teilte, 
ktorá ma. rieef mözein, vylinala zlona svojho. 
Ale rodná zeni vzdy ostane rodnou zemoii. 
a kraje. v ktorycli prezili sine sladkc dni 
detinstva. nevymazateine sú vyryté v zpo- 
mnenkách duse!“

.. A vv uz ani uepójdete zpäf pod vysoke 
Tatry, nie ostanete tu medzi iiami na veky V“ 
Oko Olgy spociinilo na tväri Jankovej. akoby 
vvslovif cheelo proslm: ostaii tu 1

„Mozim, ze pojdem. rozliieif sa s vlasfoti 
na vekv. Ale tu. kde ma vudziiica tak úprimiie. 
jiriatetsky prijali, tu mienim zit 1 ' ed mis
národ slovensky, je bratsky mirodu ruskeinu. 
Som medzi svojskymi roduyiiii bratmi.

A laké rozltovorv opatovali sa den po 
dni. Olga, keif i tiplne lialiybt svojho predo- 
doslölio zdravia. na preclnidzkacb svoj ich naj- 
radsej mala Janka sprievodiiíkoiii. kimerne 
nemnla vvber ziadon. Bo mimo Álladóéba 
sotvv vidala mladelio unnia. Ale nenudila s.t 
uz viac, ako predtym, kyni Ivana Micbajlo- 
vica nebolo.

Bola-li nejiríjemná pohoda, bavili sa liiul- 
bou na zuione. Lebo Jankó brat musel krásne 
slovenské uárodnie piesne, alebo Olga opery 
a jiné umelecké skladby. ako jn v pensionáte 
evicili. Ale neupokojila sa, kym lie.iiaucila sa 
od nelio vsetky trávnice. a jiné slovenske 
melodic.

Jankó pricliytil sa ku stavbe doniu. l’red- 
lozil Fedorovi Ivauicovi svo.j plán, a by lm 
odobril.

„Uroh, ako dices, bratec mój, to pre teba 
dóm. Len hlad’, a by si bol spokojiiy!" to bola 
odveta Fedorova.

Ale prítomná Olga chcela videf ten Jan- 
kov plán. Pravda, málo mu rozumela takto 
z videnia. Ale keit jej lm vysvetlil. ako si 
on mieni sriad if dom. pocliválila ho ; len jediio 
nezdalo sa jej.

„A v célom dome niet alkovue'?“ opy- 
tala sa s vyrazom nespokojnosti.

„Niet, a naco. dost bilde iziebl" odvetil 
Jankó.

... ... ,,.
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„Ja bv uechcela dom hez alkovne. Preco? 
neznáiii rivet Ale tak zdá sa mi. ze je bu- 
dova neúplná livz iu-j !-•

./ankovi mipailnv h ,:o toto pozuamenanie. 
Zapamátal si ho, t. re bars neriekol uicoho.

A keif prikmcilo sa ku samej stavbe a 
kopaniu základov, rozjiomeuul sa mi pozna- 
nivnanie Olgino. A kerf fahali uz miiry, 
a ima jtrisla obzref pukrok stay by. s jistyui 
uspokojením ]iouk;izal jvj: ,.a into bilde al­
kóvén!"

.. l’i'kiie! to sa mi uz fút >i. \ fakóm dome 
by som uz i ja volila byvaf, to jest eitila by 
som sa spokojnou v iiom!~ opravila sa. ale 
zrailny rumenec, co i leu na okaiiizenie, pre- 
letel jvj bieluukou tváriékou.

- Tv sí ma. ze sclivafujete usporiailauie 
iiom ii. Ale vs tv jeilno chevm spomvnuf Olga 
Fedorovna. 1‘rv.d iliimom clicem sriadit kvetuii 
zabradu

.. Knisiiv," prvliodila ona. „ste milovni- 
kom kvetin ?“

„Som. Mám v iiieli zaliibenie. I tento 
limysel tody sclivafujete

„Ovsem. Nase sestry uapospol fiiba kve- 
tiny —"

..A vy. Olga Fedorovna‘r dychtive zpy- 
tiije sa Jauko.

„Ja tivz. Keif liovorim o nasick sestrach, 
myslim i seba. To flás spösob rusky hovorit!“

„Ach tak! ja to lined neponimal. - Do- 
voitv este i fa Ívj rozviinit mój plán. Z pro- 
strv.lnvj chyzv vycliod do zalirady kvetuej."

chyzv, priaini) do zalirady?“ táze sa 
Olga, a Idas, ktorym tű otázkn preduiesla, 
uz voprvd prvzradzoval nvsiihlas.

..Nie. Olga Fedorovna. Z chyzv. vycliod 
na veramlti, a z tvjto do zalirady.11

„Rozináiéin! to zaiiimavy limysvf. Usku- 
toniitv ho. A na verande svdadlá, pvkne, 
krásiiv. Súlilasím!" usmivvajiic sa potiitvinv.

val sa, ze pre nu stavia a buduje. Ako sa 
to clovek inylif miizu. Toto pozorovaiiie zne- 
pokojilo i jelio. Oh! dues liebolo tak, ako 
inokeily. Chladno rozisli sa.

„•Ie [hi vsetkom," myslel si Jauko, „tain 
su vsetky nádeje a tiizby. Zaviedlo ma srdee. 
Tak je to. tornuto popustif lizdu a nesliidiaf 
Idas rozumu. Trpké to obudeuie, Ale treba 
mi to bolo, aby som prisiel k rozumu. Dala 
mi ziiameuitii lekciu. I »obre ti tak chlape, 
jirecviiujiic seba stal si sa suiiesuym. Sinies- 
uvm ? nie. Neverim, ze by az k tomu náhfadu 
bola prisla ona! V jej oku folio ncliolo. A to 
oko je ueklainuym zrkadlom duse. V iiom 
som vy citál leu uespokojiiosf a mistiii ziafu. 
Uvidini, ci sa vyjasni. ”

A co bola priciua tej zineny pri Olge? 
Iloviirila s otcom o Ivanovi Micbajlovicovi, 
a 11 tee medzi jinym riekol: ze sa Ivan zeni! 
To bolo vsetko.

Slnko zapadló. Siimrak zklonil sa na zem. 
Na ohlohe nebeskej zajasaly miriady hviezd, 
a konecne vysiel i bfadolicv mesiac. Tak milo, 
pnjemno bolo. Xozduch liapliieny liibyin zá- 
pachoin kvetin vábil do prirody. Fred dómom 
svilí eelá rodinka. I Marfa Pavlovna, i Fedor 
Ivauié, i Olga Fedorovna, i konecne Ivan 
Michajlovic. Ale shovor neplynie obycajnym 
spiisobom. Kazdy, zdá sa, je pohnizeuy do 
vlastnych myslieiiok. Fedor 1 vauié, keif ne- 
nnisi. nerád pohybuje jazykom. Milsie mu 
pri tichosti z pipy vymisaf kotiice vmiavélio 
ilvmii. Marfa Pavlovna tie.z nepatri do radii 
tyvh zeustin, ktoiycli jazyk ncobfulmje pokoj.

Olga Fedorovna dues je vefiiii mléanlivá. 
Oil piislednvho. cliladnosfou vvziiacovavsielio 
sa rozliicenia. tak jvj prieliodi. akoby mvdzi 
lion a Ivánom zavisla I ml a riíska. ktorá prv- 
oiza sblizeniv. A Ivan mléal junto, lv.lm 
lezmd pocbojiif. co vlastne je príéiiiou tej

vvtiia pa ima.
Druliyraz opäf prisla pozvrnf jiokrok stavby. 

Ale tvár javila nejakii livsjmkojnosf. ba rivet 
ínoziio nvvrlosf. Ivan Michajlovic vödíl ju 
vsadé, vvsvvtloval vsetko. alv ona zánovite 
iidéala. mii nvhanila. a ni iívdiválila. Zdalo 
sa mii. akohv ku vsvtkvmu faliostajnou bola. 
Aká to zmeiia s inniy X mi blahovy ilomniv-

Aie mlcaniv. zvbíste v spolocuosti nudí. 
A to jvdno je. co je nvsiiesifvfné Olge. Nezná 
ju ztrpvf. Odísf nvchcvfa. To by Inda zrejmá 
úrazka. Pozrela na Ivan a a karmíuové ústi- 
cká slovily:

...le tn pravda, [van Mirhajlovié, zv sa 
zenité ?“



_Ze sa zcm'in? nie. to nie je pravda. 
Olga Fedorovna!“

„Nuz a hatuska liovorí, ze áno! ze proto 
limlujetc si dóm. aby ste mali kde zit so 
zenou.“

_ Ach tak! ja som riekol, ze mi treba 
vlastny dom, akze by som sa cbcel ozenif. 
zv potom nemözem byvaf v dome vasom, uz; 
i )ire pohodlnost vasích rodicov a vasu!" od- 
vetil Jankó.

„No. vsetko jedno. Tedy predsa chcete 
sa zenit?"

„Ovsvm, to je limysel möj 1 uecbeel by 
som az do staroby ostaf svobodnym. osa- 
motnelym!"

_A svobodno opytaf sa, s kym zenite sa?“ 
krásne oko Olgino uprelo sa v zrak Jankov.

„Svobodno. Len ze nemözem dat odpo- 
vede, lebo to este ani sám neznám,“ odvetil 
on nezpustiac zraku svojho z oka Olgiulio.

„Nepochopujem!“ vetila ona. „objasnite 
ze sa lepsie!“

„A predsa je tak! Srdce uz volilo, ale 
pozorovalo dost skoro, ze mvli sa, lebo vy- 
volená nerozumie mu. Vrelé city moje, ne- 
vyslovené sice, ale jimice prejavene. odmeuila 
az nápadnou chladnosfou!“ Co ncdopovedaly 
ásta, prejavilo oko, kde Ivan Micbajlovic za- 
kúsil hi mipadnii chladnost.

Olga dobre porozumela tajiiii vymluvnost 
Ivanovho oka. Zklopila zrak. Rumeuec zalial 
jej tvár. Cítila, ze Jankó len ju mysli. La- 
dová obruha. ktorou v posledné dni umele I 
a s velkou obetovavostou snazila sa ohtocif 
svoje vrelou láskou plápolajúce srdce, topila 
sa rychle úcinkom dvojstranného plameiia. 
Jedon moliutnou silou slalial z tmavélm oka 
Ivana Michajlovica. druby nie nienej silny, 
z jej vlastného srdiecka.

,0 com hovorite vy ?“ opytala sa, akoby 
zo sua zbudemi náhle Marfa Pavlovna, obra- 
tac sa k Mladochovi.

Jankó prcdeseny prisiel do zmatku a ne- 
znal okamzite odpovedaf.

„Oj drahá mafuska!“ ozvala sa bystro 
Olga, vrlmiic sa na matkinu siju: _Ak mu 
rozumiem, on nnia miluje!“

Ivan Micbajlovic klakniic ku nej vrele 
tisnul Olginu pravicu na svoje perny.
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Mlcanlivy otec az tcraz pozoroval. ze deje 
sa nieco nadobycajného. Olga na prsiach 
matkinych ukryva ruincncom poliatu tvár. 
Ivan kiaciac pri nej, caluje jej vrelo niku :

„Co to s vami? " preriekol. „X y sa Tubite. 
a netnifate si v zajom ne vyznaf lásku ? hj! 
Ivan Micbajlovic, liibezny brat ty. sdliver sa 
mne, a ja budem tvojim pytacom. Ci tak 
Olga?“

Ale tolio uz nebolo nácim. Len rodicovske 
pozelmanie, o to prosili oba otca i lnatku.
A ti jim ho s radosfou udelili. \ ed \ideli 
pojistené sfastie a Idaho draliej decry, i mi- 
lovaného Ivana Michajlovica!

VIII.
Sme na konci poviestky nasej. N raciame 

sa ta. z kiule sme vysli, na olsiuskii tarn.
Ostarnul pán farár. ostarnula ijeho sestra, 

od tedv. co sme jich poslednykráf videli. 1 
len dva tri roky vo veku. v ktorom oba buli. 
zanechávajú zrejmé siapejc po sebe. Minin 
tolio nezmenilo sa nicoho v pomeroch.

Medzi sebou málokedy pripomenuli syna 
svojho nebohého brata Michala. Bol si sám 
vina. Jeho tvrdosijna mlcanlivosf omrzela 
stryca a tetke vynucovala casto horké slzy 
zo zoslabnutych oci. Stryc mu neznal odpustit 
tii hrozuii nevd'acnosf. zanevrel ua nelio a ani 
menu jeho nevyslo z jeho list.

Nie tak tetka. Ona sice tiez nehovorila 
0 nőm, lebo zuala, ze je to bratovi nemile. 
ale tvm castejsie myslievala na nelio. A vorn 
trpké boly tie slzy. ktoré nikym nepozorovami 
prelievala. Ale on o tom neznal. Ved' jimice 
nemozno, zeby liebol mal Iiitosti a ueozval sa.

r Dobre sa mu vodi,“ koncievala bolastné 
dumy svoje, „to dokázal, ked poslal tie pe- 
niaze a preto zabudnul na mis. Zaclivátil ho 
znovu prűd bujného zivota, nuz akoze mu 
myslef na starého stryca a tetku ? Boh nech 
ho opatruje a ostrylia!“

Nebola to obyeajná doha uávstcvy, ked 
pán farár vnisiel do chyze sestrinej. Zadivila 
sa neobyeajnému prichodu. Ale pán farár 
nezdal sa pozorovaf jej prekvapenie a hovoril:

„Uz je i Gábor Olsinsky na cistom. Práve 
mi hovoril rich tár, ze uz odpredali cely jeho 
majetok, a ze veru ani to nestaci na zplatenie

ibavu a poucenie. [C. ie. isso.



dlzöb. Tak lila na vnivoc kill mise zemianske 
rodiny. A jieli majetky dostávajd sa do rák 
zidov. ..I ten ti I inajetok dostal sa reku do rdk 
izraelskych V" póznáménál som ja. „Sláva Bőim 
nie!“ odpovedal richtár. „Nuz a zuáte, kto 
lio kúpil ?“ opytujcm sa d’alej. „Bol som vraj 
i ja pri lieitácii v pozemno-kniznom áradé 
pri okresnom súde. lebo sme ho cliceli kupit 
pre obec, aldiy bolo mozim. Ale Imii tani 
inaksí kupci, ako my. S tv mi sme sa íny 
nemobli pustit do zápasu. Yypriahli sme dost 
skoro. Ale sme len ostali, a by sme soznali, 
kto zvífazí. Bol tani jedon kupec z Túrta, 
Bocikom ho tusíni nazyvali, i s fiskálom. Ti 
veduo kupovali a nabíjali tak. ze vsetkych 
ostatuych, zviicsa zidovskych kupcov odpúdili. 
No preplatili liodne ten majetok. Nuz ale ked 
ho len za kazdd cenu elítéli mat. Ale oni to 
nekupovali pre seba, ale pre jinélio, ktory 
a ni prítonmy néhol.“ „Nuz tak reku predsa 
len neviete kto lm kúpil V“ „Ej ha vieme!“ 
hovoril d'alej richtár. „Ako ze by sme neve­
deli. Ived uz nikto neclicel dat viat, ako títo 
slubovali, a ked jim lm uz elítéli prirknűf. 
preukázali sa títo dvaja s plnonmcenstvom, 
a z tolio vysvitlo. ze kupovali pre jakélmsi 
Ivana Michajlovica Busa!" No ver mi sestra, 
ze ma to to nepotcsilu."

„Tedy Busa dostaneme sem
„Busa. Neviem, ciby naostatok uebolo 

lepsie, ke by ten majetok bol kúpil nejaky zid. 
ale Bus Bus! to je hrozné! Coze bilde 
z mis, ak sa mim títo tu ulmstiaV Srnutno, 
sinutno!“ knitil sedivou lilavou pán farár.

„Co Bob tini. vsetko dobreje!“ vyvolala 
Iaiiza sknisenym srdtom, a tym u]iomemda 
pámi brata, ze vem i jvmu tak urobif pritlmdi.

„ l’ravdu más! Stan sa vt'da Bozia! — a 
kresfan je len vzdy kresfanom, co je i sis- 
matik! —“

0 niekolko dni bolo vclmi zivo v Olsine. 
Prisli zedníti, tesári. maliari a este jiní re- 
meselnici, a obnovovali pansky kastiel s vel- 
kym jiospechom. Yed vraj majitel novv o ne- 
illho pride a elite mat vsetko v poriadku.

Ale tani bolo i práce. Pod rukami spo- 
sobnych remeselnikov tak sa ztmvil ten ka­
stiel . ze nebol aui k pozuaniu. Akohy bol 
imvucicky novv!

C. 12. 1880.J

A nie len to, ale i zapusteuá a burinou 
zarastlá veliká zahrada na vidom óéi nieuila 
tvárnosf svoju, ked pod vedením spósobuélio. 
ucenélm zabradníka len ako zapusta mravcov 
beinzilo sa pratujúce Iudstvo.

I ten Bocik, co ho richtár pri lieitácii 
vidd. prisiel, aby poobzeral jiokrok prác a 
v prítmnnosti ricbtárovej hovoril, aby uelifa- 
deli na nákladky, len usilovali sa, aby vsetko 
co uajlepsie a uajkrajsie vystrojeué bolo. A 
dozorcovi pri tycbto prácach nalozil. ak lmdtí 
potrebué peniaze, aby len jemu pisai. „A vem 
tie nákladky vynesú i na desaf tisícok,“ tvr- 
dil richtár.

Nuz ale ked len vsetko bolo na cas lm- 
tové. To bola hlavná vec.

Jasué boly tie slovenské Tatry, oziareué 
zlatymi lúcami sluka dint 18. júla. A v tento 
den prísf mai novy majitel do Olsíu. Zvedavé 
bolo obyvatelstvo na jelm príchod. Ved tani 
nikto néhol vidd este zivélm Busa. Aakojich 
opisovali, to este zväcsovalo túto zvedavosf.

Den ten bol naozaj sviatkom pre Olsintov. 
Nikonul nechcelo sa do práce. Kazdy elitéi 
pny videf íiového páua. preto popri teste 
stáb v radotii starí i níladí, muzskí i zeny, 
chlapci i dievcatá, vsetko, vsetko, co sa len 
volue pohybovaf niolilo.

„Uz idd!" volajú ti, co najdalej od obte 
stoja, ked videli jiriclmdit rád kociarov a vo- 
zov. A „uz idd!“ ozyvalo sa z üst do dst 
az do obce. Poculi to i na fare.

„A ci by si tv nemal ist pri vitat —“ 
osmelila sa poznamenaf tetka.

„Nie!“ pretrhnul jej rec farár. „jelm jio- 
vinnosfou je navstívif najprv mini. Este. keby 
bid nasiuec, nepoviem. Ale takto, nie. ueidcin! 
Bob zuá, co je za cloveka, a potom uezabd- 
daj, ze je Bus. Co by riekli i tani i tani, ved 
vies, kde myslim, keby som mu siel na 
kompliment.“

A pán farár ostal doma.
tom ozvalo sa v obci hromovité „sláva 

mu! slávu mu!“ az hrkotaly obloky farské.
„Aha! uz je tu. Boze möj, ten nás lud 

nezná a ni kto to pritlmdi. a void mu na slávu. 
Boh daj, aby tento lilucuy pozdrav zasliizil si 
svojiin zivotom a krestanskymi skutkauii medzi 
mami!“ tdzobue prial pán farár.
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Huk umíknnl. Alebo asnad len da lej pre- 

niesli lm. ta ku kastieíu. ktory stál na pro- 
tiviliim kunéi oboe. Ludia. ked videli. co vi­
liét chceli. síi k.izily po svojej práci. len zá- 
stupv zveilavej mládeze obtávali kastiel a ue- 
livbali sa z tatlc. zprovádzajúc vsetko velkou 
zvedavosfou. vo videli.

Ibin farár opustiae sestrinu cliyzu a ju 
v nej. siel do svojej cliyze.

„Co sa ti chlapci hrnú sein?“ volal. ked 
pozrel cez oldok 11a ulieu, a videl vsetku 
nádejepluú ínládez olsinskú Imi út sa ku fare. 
„Co to má znamenatV" l’áu farár blizil sa 
ku dverom, a by mzolmal samopasné deti. 
Ale vrátil sa. Óul kroky v pitvore. L'z sú 
pri dveracb. Klopú. Otvoria sa dvere. a dini 
vstiipi vkusne obleceny pán, na ramene védik 
riecf mozim knisavieu zenit.

„Hal to dozajista uuvy niajitel panstva. 
jiekne od nebo. ze ma prichoilí uavstívit. 
l’oznaf. ze zná sliisuosf." Tieto asi niyslienky 
rydilosíoi; blesku jireletely mysLiu pána fa­
ra rovou. Pózéra na prícliodzícli.

Tito zastali v chyzi a pozerajti na nebo. 
Nikto ueliovorí.

Tvárou cudzinea preletel úsinev. Aonpustiac 
ranieuo nini vedeuej krásnej zenstiiiv. zvolá :

„Stryc möj drahy, jedinuy! uuz 111a uz 
a ni vy nepoznáte? ved som to ja, syn vásho 
hrata Mictiala - a to je moja lóba zeuicka 
Oka!" a objíme stryea svojho.

„Luiza!" skríkne velőn silón pán farár. 
tak ze lm dobre oviit mohli u tretích suse- 
dov. A Luizka nálilym krokom pribezkala.

Zastala vo dverach. Zalamuje rukami. 
Divadlo nevídané. neslyvbané. Co sa to rídd? 
.lej brat. farár v Olsine, objima a bozkáva 

j cud/.ú zenskú. a dákysi ciidzinec liladf na to, 
a tesí sa. Luizka je vo vytrzení, nie iievhápe. 
Hlava sa jej foci, akoby závrat mala.

„Tefka íiibezuá!" zvol.i Jankó. Po blase 
ho pozuala. A okamzite vsetko rozumela. 
I objima lined Janka, lined Olgu. ba dostalo 
sa i bratovi, a rád őst uedá jej prehovorif 
slova. Len prűd síz nepresíajne leje sa upa- 
dlymi lícami. O bárby uikdv trpkejsícb ue- 
prelievala, ani ona, aui jej milí!

Jankó i s Olgou pobavili sa za dva me- 
siace v Olsine. Za ten vas stryc i tét ka boll 
jick liosfmi. Potom v rá till sa do Belianky 
k velkéiim zármutku stryea a tetky. ako 1 
Olsinvov. ktorí zakúsili nuiolié dobrodenia 
stedrej ruky novyvli obyvatelov panskéim ka- 
stiela. Ale slúbil Jankó. ze on kazdorovue 
prichoilit bude pozit si za uiektory vas v svo­
jej Olsine. Döcbodok z toliuto panstva dal 
strycovi. a by lm dia svojho mijlepsieho ve- 
domia upotrebil ku dobroviiinym vieloin. A ten 
svedomite safáril s nini.

Ale v Olsine i pozdejsie vzdy hol svia- 
tocny ten den, ked Ivan Mivliajloviv, alebo 
Jankó Mladoch, so svojon lúboti. krásuliukou 
manzelkou, a pozdejsie i s dietkami navstívii 
svoj mnjetok. A Olsinvania z lípriniiiého srdca 
priali mű : aby dllio. illho obnovovat mohul 
návstvvv svoje!

Mhi'tai.
^~rC

Muővdlnica.
Obrázok z npovedomelého sloveuského zivota.

(I)okoncenie.)
Dávid Turinsky a Kornél Jesensky, dvaja ,,My sme, drahy pán brat, nesfastuí otvovia, 

páni hratia sedeli si spolu jeilnoho ilha po • glossoval pán Korne!, „viele, vo je s mojoit
oheile, vykladajúc si svoje zkúsenosti. , Helenou V“

„Pan brat mój drahy! ja s mojim syiioni | „Pocul som, ze je doma, ze vás prisla
Augustom lindem mat nesmierny kríz, uz to uavstívit?"
viliim ; ten vhasník uechce nasledovaf niiídru „Ano, navstívif. Mój zaf ju vyhnal z doniu. 
radii vásho pána zafa. Pri svojom studovauí Ona sa, pomislite si len, opovázila primlúvat 
ma temer uz o eely mój majetok pripravil, sa za tóim z velezrady olivineného lotra Ja- 
a tcraz sa mi na listátok este toho poteseuia rinskídm. by valóim tunajsielm uvitela, te ráz 
dós tané. ze sa vblapík staue proletárom.“ uváznenóiio. leráz mi lezí tu v borúiké, vein

,-.t A • * *■>. i
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IKK- som ]iri nej prehdel, ustavicne hovorila 
zo suit. spnmíliajúc dietp svoje, ktorr jej od- 
eiulziii, viisho Augusta, ktovy nezomrel a ona 
Im uz v srdci bola podiovala, ]x>tout Jarin- 
ského, kt.orého vidi vliecf jiod -Then."

.. Teil prekliaty .larinsky je pricinou tolioto 
nesfastia. on zk.izil dietky na.se, vstepujüc 
jiin uz co útlvm dietkam hindiié zásady do 
sí'ilc, z ktorych jich a ni cely /ivót vvliecif 
vstave tielmde. A le dójde uz ten zlocinec, 
dójde trcstn zasliixenelio."

„Bodaj.odvisiiul ten jdany clilap este dues! 
Postal som k de éré jio le kára . hojím sa. ze 
je jej nenme nebezpecná. .le to lioniéka, vo 
vysokom stupni lioniéka. Pisai som síre aj 
zafovi, ze s mojou deérou predsa len tak 
bezolifadne nakladaf neműi; ona je zavedeuá 
zonal .la som utal, ze laky muz, ktory i zlo- 
ciucuv ]iokorit' uinie., ako je sluzny, bade dost 
sihiyin k iikrot.eiiiu jediiej zeny.™

..iazko je to vvkoreuif, pán brat, mój, éo 
sa tak za mladi v mis vkorenilo. Moj August 
dokonal svoje Studie, ticliádzal sa o státiiu 
sluzbu éo zememeraé; ale na darum, lebo 
miiiisterhim írni doliré oko. prciiliadne cloveka 
skr/, na skr/: tak sa stalo i jeiiiu. Dozvedeli 
sa ake je jelm smystanie, potom dali predno.sf 
pred Augustom takéinu mladikovi, ktory je 
aui z pidoviee nie tak vzdelany v mermetve, 
ako on. Hovoril, vystnhal som ho dostatocne, 
ale komu uiet rady, tonm uiet aui pomoci. 
Teraz mi sedi na krku a neviem, ei sa este 
kedv domóze döstojnélio posta venia."

„Tak to predsa len bolo dobre, pane brate, 
ze som ja Heleuku sluznému dal za zenu. 
Co by som hol robil s ton devou t August 
by ju istoíne nikdy uebol osfastnil. Teraz si 
mézem k möjmu zafovi len gratulovaf!"

„Ha nie len to, pán brat, je tu este aj 
iná okolnost. Nech Bob clírául, aby sa tie 
dietky boly sebe dostaly. ony by dvojnásobne 
nesfastnymi sa boly staf musely. Óba boli 
stejnélm národnielio smyslauia, nech by sa 
v tóm blude obapolne boli utvrdzovali: pane 
Iloze, cliián nás zlélio, boli by óba zhyuuf 
niuselil“

„A predsa bovoríte, ze si vás August nioju 
Helenku nemőze z mysli vvrazité"

-Ano, tak je ; to mi sóznai on sóin. on je 
cely prec za úou, a súzil sa vzdy vraj ]ire ím. 
ba tak mysli a domnieva sa . ze ho vraj a ni 
ona. nezabudla.“

„Uz sa to ráz tak stalo, a dobre sa stalo, 
ako sa stalo. Len kehy sebe na se dietky ot- 
covskc rady nase povsiinniíf. si eh cely. tak 
by boly sfastné. Takto —“

Hovoriaci bol preruseny príchodom lekára 
s manzeloui príchodiaceho.

Stav itboliej Heleuky bid bezuádejuy. Le- 
kár uasiel ju skutoéne v najtazsej honiéke 
a v najvácsom paroxysme. ()tec slusne doho- 
váral zafovi, ze urobil prenálileny krok tak 
íiemilosrdne zacbodiac s non. Ale tente nemal 
aui óéi, a ni slyclm ]ire nie vine na svete. 
Vyzeral docela. ziífaly. Ci ho smutuy stav 
manzelky robil takym, alebo suád nieco iného 
trápilo srdee jehoV

Tani stál spolu s otcom a lekárom u loze 
svojej oliete, klóréi desive vyzerala a nesr iz- 
umitetué sióvá hovorila. Len niekdy dopadlo 
jedno lebo druhé jej slovo tak k uclui, ze 
mű jirítoinní [lorozumet molili. Cast« ju tedy 
poéuli zpomenuf menő ..Augusta a.Iarinského.“ 
nie imíce „viizeuie“ a „sibenicu." Potom má­
val« jasné okamzenia, kde si byvala sebá- 
vedomá a póznáin vökol seba stojacích. Pó­
znáin i svojho manzela. Ako by sa na vsetkv 
veei len vo sue bola pamiitahi, tak pozerala 
na tyeli, co vökol boíastnej jej postele stáb. 
Odrazu ale zas nuiselo sa jej vsetko pred óéi 
dúcba postavif, éo sa s nou dialo. Pytala sa 
manzela:

„Kde je mój syn, mój Mirko, moje je- 
dinné diéta 'r

„V svojej krstuej matky 1" bola odpoved’ 
manzelova.

„V tej pysnej Ivmy ?“ slovila ona s otáz- 
kou ziifanlivou.

„Ona um je opravdivou matkou, nauéí ho 
vsemu dobrému.“

„Nikdy!" zaupela fazkoneniocná a klesla 
Z]iát do podusky. A zase pozdvihniíc sa a 
zociac Augustovlio otca Dávida, pytala sa na 
Augusta.

„August je proletárom. Zkouciac skoly 
pre svoje hindué smyslanie nemőze sa dostat 
k úradu, “
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„Ale ved August zomrel •“ póznáménál 
pán sluzny.

..Tak ste si to holi vylnitali. vy statocni 
páni otcovia s pánoni zenichom: aliy ste zni- 
cily blaho dvoch dusi!-‘ vvcitovala jim ue- 
moená. .On zije, aby prisiel na mőj pohräb ... 
A co ste urobili s ucbárom Jarinskym]ív­
ta la sa (falej.

Manzel prekvapeny tyin. ze Helena pó­
zna la nepravdivé tvnlenieo smrti Augustovej. 
nanirzeny zvolal: .Ten unire na siheni

Peru nenie vstave opisaf tú bolasf, aká 
zavládla uinorenym snleoni uhohej Ilelenky. 
Oua svojho manzela vsetkeho schopnébo dr- 
zala v srnere tonito, vedela, ze pre svoj Pa­
triotismus nestiti sa ziadnej ukrutnosti. I‘re to 
trnnla straehom dusa Helenkiua a srdce jej 
citilo. ze tato nemoc bade jej ostatm'm sii- 
zenmi v tonito neblaliom zivote. I tak ju uz 
vset.ko opustilo, vlastny otee ju zapredal, 
manzel jej priatebiv na smrf prenasleduje a 
a este i to jediné jej potescnie syna mi- 
lého — odftal a odovzdal bo najvacsej ne- 
priatelke. tej pysnej lnne. ktorá z nein) 
vudzinca. matke svojej na veky odcudzeného 
vychová ........

A paroxysmus prisiel zas a uhobá Ilelenka 
kricala nesrozumiteiné reci a sióvá. Inda ne- 
pokojná. búrila, stracliovala a fakala sa, titiecf 
chcela. utiecf — ako hovorila von z folio 
nepravého a prevráteného sveta. Niekedy ju 
dve. tri sluzobné sotva boly vstave udrzaf.

Pan manzel Létásy. acpráve telesne úplne 
zdravy, hol nie meuej nepokojny. pobúre.ny 
a desperátny nad manzelkuu svojou. To sa 
samo sebem rozumie. poviete. nemoc manzelkv 
jelio nemohla ináé pósobif na dusu jeho. Ale 
dusu jeho cosi iného trápilo. Pri torn zahud- 
nul mi i na svoju manzelku i na cely svet. 
On hol nestastnvm, znicenym clovekom. Jeho 
slávu mit jiriniesf májúéi, lov na panslávov, 
nevydaril sa a zmaril célé Idaho a sfastie 
duse jeho. Práve vypravoval nesfastie svoje 
svojnui testovi a pánu Dávidovi. hovoriae: 
ze nadzupan je tak rozhorleny. ze mu dues 
na javo dal, aby slozil úrad svoj a siel, kam 
ho óéi zavedú, leim ze kompromittoval célú 
stolicu a cely sbor úradnícky. Uvázueuí boli 
na svobodu prepusteni. nie sa jim nedokázalo

nie sa na nich nedoznalo — on je zniceny. 
jemu nechce sa uz aui zivota.

Divné to bolo rozochveuie v obecenstve. 
ked sa ti viiznovia boli vysvobodili. Patriot!, 
lepsie receno odrodilci skrípali zubanii od 
hnevu nad nczdarenymi pikly svojimi auprimní 
národovei boli zase plní jasotu nad mravnym 
vífazstvom hratov svojich a mravnou poráz- 
kou odporcov. Illává hómerskej á la spauiel- 
skvj iukvisicie Létásy zmiznul zo zupy. opu- 
stiac na smrf nemocnú manzelku svoju, sy- 
náéka u Irmv a nepocetné nmozstvo dlhov. 
pre ktoré i jeho pán test Kornél Jesensky 
prisiel do odjiovede. ponevác svojnui cifro- 
vanému zatovi hol zanicitefom i zabavili mii 
úradne vsetok jeho chatruy statok, kastiel 
i náradia.

Teraz pocali páni otcovia a patriotickí 
bratrankovia z hindu svojho vytrezvievaf. ale 
co jirospievalo. ked’ teraz uz vsetko pozde 
bob). August obdrzal vynosne postavenie pri 
státnej zeleznici co merník. uatratil na zkú- 
senycb vedomeov od bornej vedy, ktorí u neho 
spósobnosf (qualitikaciu) a nie iného nelda- 
dali. Tak sa pán Dávid Turinsky presvedcil, 
ze korenie sa Moloclm, nenie vzdy cesta 
k sláve: príklad tolio pán Kornél so svojiin 
uteklym zafom; a ze i pri műznöm hájé,ni si 
presvedeenia svojho méze na svet súci a ráznv 
mladík napredovaf: príklad tolni opát jeho 
vlastny syn.

Len niekofko tydnov mai este August 
svobiidného casu. pokial sa neodobral na 
miesto svojho úradu. Helena bubi zo dna na 
deii borsié, zo dna na den blizsia hrobu. 
August uemohol odísf. zeby sa s non neroz- 
lúcil. \ ed’ sa tak domnieval, ze tuto srdce 
bilde jeho blazif na cely zivot. a lila, teraz 
stoií on u praliu zivota, a to milované, tak 
trpko zkúsené, tak do krve utrápené, zmo- 
reué srdce uz uz vyehádza zo sveta toliuto, 
a snád uz v tycli najblizsích dnoch rozlúci 
sa s touto casnosíou........

August siel k Jesenskym a zociac tú krásnu 
Helenku teraz tak do nepoznania. premeuenú 
— horko zajdakal. Tak hiedne vyzerala. ze 
to hol uz len stíu tej carovne krásuej, pá­
váimé] Helenky. Poznala milovaného Augusta 
svojho, vystrela vychudlú. vyziablu svoju

*3» {•„ 7.iSJ'fjSíjv- y- 
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pravicu pci nom a vzpriamila sa na lozi 
svojej.

„Tv prichodis kii mne a ja zila som v tom 
blahom povcdomi v mojej trapncj nemoci, ze 
ma oua privcdie ku tube tam v raji uebeskom, 
kam si ma bol predisiel.“

„Belenko, ty zostanes pri zivote, ty sa 
iriusis za svoje nesmicmc veliké utrpenia este 
tu na tomto svete odmeny docakaf.“

„Ja som s tym oscmetnym a zlym svetom 
uz liotová. Idem ta, kde clovek cloveka nc- 
preuaslcduje, kde nenie rozdielu medzi ná- 
rodom a uárodom, kde je kazdy vyvolenym 
u Bolia toho, u nehoz ucnie prijímanie osőb.“ 

„0 nchovor tak, Belenko! ved si este 
mladá, k zivotu oprávnená.“

,, Ja neclicem viac takého zivota. Za lásku, 
za tű najslachetncjsiu a najcistejsiu lásku 
k rodu svojmu, musi sa tu srdce na zemi
zhryzt az do limoru. Ja som obetou.......... “
such)7 kaséi pretrhnul d’alsiu rec nemocnej, 
dych sa jej k rá til, bola blfzka zaduseniu sa.

V tom vstúpili otcovia do chyze. S nimi 
spolu vstúpil aj niekto treti s jednou panou. 
Bol to Javinskv s manzelkou. Yysvobodeny 
z väzcnia prisiel sa podakovat pani sluznej 
za jciuu a manzelke jeho preukázami lásku 
v tom bvvalom kritickom polozeni jeho. Ale 
ako ustvnul, kvd vide! tű obet ludskej zlosti 
na nemocnej lozi. Manzelka Jarinského trpké 
ronila slzy a Belcnka vyrozumejúc, zcby Ja- 
rinsky svobodnym hol, a Se jej manzel, ktory 
nm jamu kopal. sám upadol do nej — rado- 
stou sa usmievala. ale itsmev ten vypadol 
tak smutne a tak bolastne, — ze sa ho vsetci 
zdesili.

Majto sa. s Bohom, priatclia moji,“ se­
ptula tichvm tvaslavym hlasom Belena, -i vy 
mily Jarinsky! Boh vas pozehnaj,“ a lapiac 
Augusta za ruku, hovorila: -ja som obet vzte- 
klélio fanatisnm, ale ty si ma tym tesieval:

„S mrtvou národnostou národ je uni ret j, 
ked ona obzivne i on k slave leti,
A sláva národa hodná je obeti!“

„Bla, to vase diele, slachetní páni otcovia! 
hovoril v horskosti duse August, „lieh mi 
odpust, iíe vám vycitky robit musiin v tak 
trapnom okamzeui; ale prial by som si, ab\

tisíc zavcdenych a zaslepenych otcov stálo tu 
s varai a bralo si vystrahu pre zivot. My vám 
odpústame, ac nám pvi tóm i srdce puká; 
ale povázte teraz, kam vedie ten falosny, po- 
vrchny Patriotismus, ktory uevie nie dobrého 
vykonaf; ale len intrikami blaho dusí lud- 
skych podkopávat. 6i to nenie ten Satum, 
vlastné svoje dietky sozierajúci?! 0, molochu 
tomuto padló uz stá a tisíce za obet, tak 
ako mu za obet padá nasa ubohá Belcnka. 
My nie zásfou rodinnou, ale zásfou anti- 
národnou otcov nasich mohli sme sa staf 
s Belenkou novovekymi Romeo a Juliou. 0, ze 
sa nemőzem i ja s non ulozif v tmavy hrob!“

Otcovia si trhali sedivé vlasy z hláv svo- 
jich a Belenka volala medzi tym diéta svoje. 
Nebolo ho tu.

August upokojil nemocnú, ze diéta to bude 
on mat na starosti, a ze nespoönie do tedy, 
kvm ho od Irmy neobdrzí, a Jarinskovci sa 
uvolili prijaf ho k sebe a s dietkaini svojimi 
vychovávaf národne.

Este judon úsmev, este jedno podanie 
pravice Ilelcnkiuej vsetkym prístojacím — 
a jej volny duch odletel z väzby uemocuélio 
tela. —

U prostred bolastnych síz pohrobili otcovia, 
August a Jarinsky s manzelkou tú anjelskú 
dcém a priatelkynu svoju, vermi, utryznenú 
dcém národa.

Kazdy vecer, dokial sa este doma bavil, 
chodieval August na hrob Belenkin. Tam 
v sladkobölnom zadumení, zpomínajúc si milú, 
teraz kludne v hrobe spiaeu druzku duse 
svojej, trávil tie najsvätejsie okamihy a sväte 
sluboval, nikdy ziadnej zene na svete uepo- 
dat rukv; ale nezkalenú v srdei i v zivote 
zachovaf pamiatku Belenkinu.

Nestálo to ziadueho namáliania dostet sy- 
nácka Belenkinho, ked otec jeho usiel bol 
prec, od jeho krstnej matky nazpiit, August 
odovzdal ho do opatery Jarinskovcom. Vedel, 
ze ho lepsím rukám nemohol sverif.

Pán Kornél Jesensky jurisiel o vsetko. 
V kastieli jeho ubytoval sa úzerny zid. 
August zavedenych otcov ubytoval v dome 
otca svojlio a staral sa o ních, navstevujúc 
jicli kazdorocne.

46
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Kedykolvek ua broke Heleukinom na jár 
nővé kviefa vypucalo, uz on dostavil sa mm. 
V tóm hrobe spaly jeho osobné, zivotné i ná- 
rodnie nádejc; a kedykolvek príjduc k nemű 
kvieía pucát na nőm zpozoroval, vozdy ozivlo

srdce jeho. lebo lírol) tento hol mu obrazom 
lírobu národuiebo, v k to rom dávna jeho sláva 
je polirobená. a on veri], ze i na tóm hrobe 
národa, skőr neskör. ale istc, kvet nového 
zivota vypucí.

Müoslav Du mny.

Na Lykave.
Povcst z kuruckyeh vojen. 

Napísal Ant. Em. Timko. 
(Dokoncenie.)

V.
Kastelán lvkavského zámku, Beíiko Pod- 

horánsky, vstúpil do konmaty prefektovej, 
prichádzajúc mu sdolif najváznejsie udalosti 
dna.

„Zbrojnosi Duris a Malis navrátili sa 
z domova, kam som jich cielom pohrobenia 
jejich matky na tri dni bol prepustil, zase 
na zámok a nastúpili v zámku svoju sluzbu. 
Prestrojení za valachov, cestujúe po célom 
Liptove, donásajú nám nebárs potesitelné 
vesti. Chlapi ti tvrdia, ze sa v poslednych 
dnoch vaésie, inensie tlupy kurucov okolo 
Ruzomberka a Nemeckej Lupce potíkajú, ba 
sám Petrovsky, hlavny kapitán vojov Tokü- 
liho, vraj tábori s ti upon viac tisíc hláv po- 
citujúcou okolo Hrádku. Cisárskeho vojska, 
okrem nepatrnej posádky v pevnőstke ruzom- 
berskej, na tento cas niet!“

„To tolko znací, mily Podhoránsky.“ od- 
povedal prefekt, „ako by sine i íny tu uz 
mali kurucov na chrbte. Nám sa treba mat 
na pozore a byt ostrazitymi vo dne v noci. 
Lepsie nám je byt pripravenymi k útoku, 
ako ignorovaf tlupy kunické. Zkazujem teda 
kapitánovi Rodicovi a vsetkym döstojníkom 
zámku, ze chcem dues vecer drzaf vojenskú 
poradu v sieni zámockej, kde vsetkych budem 
cakaf!“

Uz dice! prefekt prepustif kastelána svojho, 
keif zislo mu cosi na um, a on zavolajúc 
nazpaf Beiiku, pristúpil blizsie k nemű.

„Co poénem s Elenou. ak dobyjat budú 
sa kuruci do hraduV“ pytal sa utlumenym 
hlasom.

Kastelán pokrcil ramenaina.

„Ja znám, ze medzi dobyvatelmi zámku 
bude aj ten smely odvázlivec Tomanovsky, 
a nie len vsetku moznú sün, ale i vojenskú 
lest pouzijc k dobytiu hradu a vysvobodeniu 
jej zo zalára. dozvie-li sa, ze sa ona tani 
nachádza!“

rO to sa tvojej milosti netreba stracho- 
vat!" riekol kastelán. „Kuruci sa do Lykavy 
nedobijú, — a Tomanovsky dcéru Tvoju ne- 
ukoristí!“

Tyiui slovy patrue kastelán potesil jire- 
fekta — a rozisli sa.

i eéerom toho istého dint v dvorane zá­
mockej vydrziaval prefekt Turáusky s podria- 
denci svojimi vojenskú poradu cielom obrany 
zámku pred nápadom kurucov. Z porady vy- 
lúcení buli zbrojnosi, ktorym za ten cas na- 
stolené bolo vino v hojnosti.

Na onej tesnej Vizkej chodbe, ktorá viedla 
ku dverám vedúcim do podzemia zámku, vi- 
díme vecer neskoro stáf Durisa, zbrojnosa 
s plnym korbelom vína. Na laviéke u zelez- 
nycli dverí zalánt Eleninho sedel ako oby- 
éajne na strázi nemy Chabo. Ku nemű pri­
stúpil Duris a ponuknul ho ku pitiu.

„Napi sa stary, to najlepsie vino násho 
pána. Cert vie ti ho zajtrá budes mat stihu 
pit. Ci ti ktu'uci este druhú polovicu jazyka 
nevyrezú. No, pi, no len jú, no!“

Chabo zalalotal — a urohil dúsok.
„Este ráz stary, a jiotiahni si, ved ne- 

platís zan!“
(ltabo toéil hlavou, ze pit nebude.
„Ba musís prisám........ , lebo fa oblejem

s ním!“

[C. 12. 1880.Orol, casopis pre zábavii a poucenie.
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Konecne pil nemy zalárnik este — a este 
dúsok!

Bolo póznát patriie, ze mu ho je dost.
Duris odisiel ku súdruhom, posmelujúcim 

sa pri korbeloch ku nastávajúcej jim krva- 

vej práci.
Z hradnej izby zavznieval huk, larma a 

spev potnmdzenych zbrojnosov.
Priblizila sa predpolnocnia hodina. j
V úzkej do podzenmého zalára vedúcej 

chodbe opäf zjavily sa dve muzské postayy. 
Tichy m, líscacím krokom blízily sa ku zalai - 
nikovi. Moony chrapot jeho hol jím vitányin 
znamením, ze Chabo, vínom potrundzeny — 
spí. S rychlosfou dravého zvera pnskocili 
óba zakuklenci ku spiacemu zalárnikovi - 
a v jednom okamzení hol Chabo poviazany. 
Jedon z muzov zmocnil sa kiúcov od za aio\ 
a v naiblizsom okamzení octli sa óba zaku- 
kuklenci — vo vnútri zalára. Stikot kluca 
v zánike znacil, ze uzavreli branku zvnutra. 
Zakuklenci nachádzali sa na schodoch vedu- 
cich do podzemia. Tu jedon z nich rozzal 
pochoden a pri tenmom jej svetle póznámé 
v zakuklencoch Borisa a Mafku, zbrojnosov
lvkavského zámku. .
' Za mnou bratku!“ hlásil jedon z moh. 
..Mámé fazkú prácu pred sebou - a nezbyva
nám ninolio őasu." .

Stúpali sohodami a poberali sa sem í tam 
krizlujúcimi podzemnymi chodbami. Tris í 
k druhym uzamknutym dverom. KIuc zaskn-
iiel a tie sa otvorily.

Potrafili sine!“ riekol jedon. „Teraz po- 
zor ' kde najdeme znak?“ Duris osveooyal do 
ok,da steny zalárne. Dlho nie, konecne bystre 
oko jeho spozorovalo na steue vyfaty knz.

To je znak, ktory hlailáme!“ 
f)uris odmeral od znaku na pravo paí 

piadí v rovnom smerc. a tam na tóm mieste 
nasiel opäf diem pre kiút V jednom oka­
mzení, sotvy ze klúc zaskrypel v hrdzavom 
zámku, otvorily sa samy od seba uzke dvioika. 
Ynisli óba duu. Pochodna v pokazenom i zduchu 
slab,, horela, skoro shasla. Mafko potknul sa 
na jakysi predmet. Pri slabej luci poznali 
cblapi, ze je to cloveőia kostra.

„6o tente tu dice?“ pytal sa Mafko

kamaráta.

„Neznás? Iste je to oneu murár, ktoreho 
sám Tököli rnecorn prcklal, ked uz bol za- 
muroval tu na tomto mieste jeho nesmierny 
poklád, aby tym istejsí bol pred vyzrademm
zo svojho tajomstva........ ’•*

I ,,Tak sme na mieste?“ i „Na mieste, bratku, teraz len chytme sa
do roboty!“ , .

1 Duris prekrokoval ten maly pnestor kn- 
zom krázom, a zastanúc v prostriedku kazal 

súdruhovi:
_Tuto kopaj, kamarát, tu lezi slozeny

oliromny Tököliho poklád!
Mafo dal sa cakanom do práce, a po ne- 

kolko mocnych sekoch objavil sa chlapom 
vrchnák zcleznej truhle. 0 malú dobu nale- 
zala sa trulila von zo svojho hrobu. Bola tak 
fazká, ze leu s napnutím vsetkych svojich síi 
mohli ju títo mocní clilapi vytialinuf zo zeme. 
Ale prisilili sa k nej, ved trulila tát» bola 
cielom jejich posolstva ua lykavsky zamok.

Potesenie a nemalá radost uad zdarenym 
vykonom svojho posolstva dodala chlapom 
ozrutnej süy v neseiú takej ohromuej Urclij. 
Poklád s truhlou vvniesli von.

.Este jedna práca nám pozostava. neRoi 
opäf Duris ku súdruhovi, „a tú tiez musinie 
vykonaf. Nalozil nám to prísne uas hajtman.

Viem, vieni! “ dosvedcoval Mato, „este 
máuie vysvobodif zo zalára Eleuu — tolio
kurucovu milú... '

Podali sa invm síuerom chodbou az za- 
stali pred dverami vedúdmi do Eleműim

Ve sainí hórui clilapi, zdesili sa uad hroz- 
uym stavom nevinnej obeti prísueho otca. 
Nazdali sa pred sebou videt mátohu. Cuyli 
o krok nazpät. Elena tiez predesLla sa_ i- 
diac pred sebou stáf v nocnej dobé dvoch 
zbrojnosov, nemyslela inác, lez ze sa jej po 
slednia hodina priblizila, ze ju tito idu . 

viesf ua lesenie.
Prec preclkati!“ zvolala a hodúa mkou. 

„Panicka!“ oslovil ju Duris zbrojnos, 
vstante, hodina vásho „svobodema u,lénia. 

Stank,, Tomanovsky ocakáva vas tuzobne púd

1,ia<Elena „everila zprvu sióvá,n zbmjnoso-

wm.
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rNo,u vmiesal sa do reéi Hrajnoha, „ne- 
trat'me cas s vyvodami, bo zenú za naini zá- 
ínockí; poobzerajme sa, kade Pilisié!“

Dosiaf nehnibo vsimli si súdruhovia Já- 
nosíkovi medzi tlupou nacliádzajiícej sa prosto- 
vlasej dievky. hívna strachom prejatá triasla 
sa na célom tele. Teraz zrejme zbadala, zu 
nachodí sa medzi lúpezníkami.

Z liustiny vystúpil driecny stíhly mnz. 
Mai na sebe rovuosatu kuruckélio kapitána. 
Jelio zrak pátral po liíadauom predmete.
X tlupe ciemych posta v skoro zldiadly oci

„Spechajte! Némámé casu nazbyt! Chytro, 
podte s nami nechcete-Ii zahynut!“

Konecne odhodlala sa Elena. Povstala a 
pri slabej lúci pochodne nemo nasledovala 
zaknklenych nmzov. Chódza podzemnych ce- 
stovatelov trvala dos£ dlho, na prekázke bola 
jim fazká kőrist', ktorú títo v podzemí lykav- 
ského zámku ukoristili; potom spesnejsím 
krokom v neznámych úzkvch chodhách sle- 
dovaf jich chytrejsie nemohla napolv umu- 
cená dievka.

„Este nekolko sto krokov,“ preriekol Duris, I ’ UUI,C ciemycn postav skoro zldiadly oci 
-iiuínie pred sebou, a potom sme von z táj nej ■ ju*10 ^cnskú postavu v bielom nícliu. 
podzemnej chodby lykavskcho zámku!“ Po-j »Klcna moja drahá!“ zvolal ldasite Stonko 
spiechali ako mohli. iTomanovsky, pojímajúc v nárucic milenku

\sak v tóm okamzení zaslechli za sebou SVl'nl- Eez zlirozil sa uad juj stavom. ty 
v oddialenych chodbách átrak a iyuk zbrane,! uevi™a »luéedlniea! Ila! pomsta hniezdu 
hlasnu vravu, — ba doletela k nini i slabú!to,llu!“ brozil S;l l>uz<lvilmutou páston oproti 
Idea svetla. I Lykave, „pomsta tvojim zalámikom!“

„Nás prenasledujú!“ zvolal Duris na stí- rl'icliajniv.!~ lilásila slabo Elena, na ktorú 
dvulia. „Sú mim za pätami!“ , cerstvé povetrie prajuejsie úciukovat pocalo

Strach pred nápadom od obwatelov zá.\Z? ™ sUy ,lostáva£ l10"
mockych za lúpezníkami tuho zendcimi dódul /, V Sa <lost mo,'nou k obíaznéinu
"bőm zbrojnosom este väcsej silv - i s,ma v f Ueschodm'' <>"»'•
Elena’ bars ku smrti oslabená. pustila sa do!mi , ‘ .., liajt.ua, a svojho poehy-
behu za prchajucimi zbrojnosmi i . 01111 chlaM fy^u truldu s pokladom, a

v«,, 6r,„„„ . S„ris„V(jJ* b** » ,01
,,«i~e7cb»,m -z •**! .*-» ™ á,;;„

......“ - -zíhirisovych.

l'rcliajuci nasli sa v pustej bore, do kto- 
iej popod zen, viedla tajná chodba zo zámku.

1 not varia mesiacik práve vyzdvihuul sa mid 
b"m, a jasno osvetloval toto skupenie.

líazom, jakoby z pod zeme na jej povrch 
sa dostali, hol, zoldnieri s Elenou obUopení 
cudesuynu, umumeuymi postává,ni, na kto- 
ryc 1 sa zbroJ ligotola a strnkotala.

-Daj tioli sfastia!“ zvolal mohutny bias
C TC t0! Cakámti bodnú cbvíb,; 
Iodardo sár pokracoval ten isty bias a mv 
póznámé v nőm Jánosíka. "

-Vsetko je dobre!“ odpovedal Ilcík. Hajt 
mane. tu mas ziadanú vec ' J
kiadom!

, , zm-ojnosi nrauu pn
plmcb korbelocb sebe hovievalo, svojim ostra- 
mym okom nakukávaf do kazdébo kútika 
zámku, célom istotného bezpeku, tok práve 
to ucmil 1 v túto osudmi noc. Postrádajúc 
medzi tlupou polonapitycb zbrojnosov obocb 
zbrojnosov Durisa a Malisa, bob, nm tv ná- 
padnc, a pouevae jich nikde najst nemobli,
, ..J!L 1 .'ildat a kh ueprítonmost oznámit
Lapítom,v,. Pnslo mu ist cez úzku du,dim, 
k o,a ku zalarom viedla. Tu uasiel na zemi 
do kozla poviazanébo, lalotajúcebo Chain,.

mu bolo este nápadnejsie. A keif nemv 
ukazoval na dvere Zalára, domyslel sa ze si 
tu mcco neobycajného stat muselo. Blazko

Z ,la.ktory ^bebli saec, tu ie trubl-i Í - , / 1 v zamKu. na ktory sbehli satiulda s po-1 uradmci , zbrojnosi a obstúpili Chaim. Tento
patrnymi zuámkami dóval jin, na známost,
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Teraz° sSTfÍ,' ^enco, Majáé v cele kapitááa

vodeom (uh., cimi lMy domvhluli si li lla,aPiefelrta TWskeho, obkolesili zbroj- 
„ pricinc toho skutk„ 1 >l™ “““kl «* sk"P«"i« Shi,

os\ o bod ill. bu to oba tajm kuruckí nájoin- pn,]() litü ,, . . „ .
mci!“ Mienka kraduikova pozdala Sa kaz- f , sa]uPezala! hromovite zvolal
délim pravdivou. | Prejekt Turansky, bliziaci sa s veruymi svo-

nZa ninii durte, verni moji'“ hlásü Tu ^ ÜT’ ”b° iniió rozsekame vás na 
rúikUv J masii lu- marne kusy “íauskj, sam postámé sa na celo svojicli: /.

. zbrojnosov. j »Zprobujte toho, hrdí páni!“ odpovedal
Pravda trvalo to hoduú chvílku. kym po- í “a to JánoMk’ „merajme svoje pálosé. My 

kladali sa pochodne — a cakanami mocná | .
bránka z capov vyrazila. Ale podnapití zbroj-! . adka zamocka rutüa sa slepo na sku-
nosi nesanovali uicolio. Konecne bránka po- jpenle-
volila a pri roziatych pochodniach vstúpili ,”AoU' hor sa chlapci!“ zvolal Jánosík, 
do zalámych miestuostí sám prefekt s dó- j11 V tom okainzeui ratil° sa desaf hórnvch 
stojuíkami a zbrojnosami. Stúpali rovnvm clllui'ov na molmtuú presilu zámockych zbroj- 
smerom ki, zaláru Eleninniu. - lez jako'sa I" S° SV°jhuÍ VaMkamL 
zacudovali, ked lózko juj nasli prázdno. ! SkuPcm'm hómíkov az doposiai krytyTo-

Stary lilazvj, znajúc smer podzenmej | mauovsky s Elenou. nevládnu a soslabenú 
cliodby, vediíeej daleko von z pod zámkii.:V nai'u<-'1 svoJom drziac, - poriatok potycky 
radii tínoscov devv prenasledovat. A i lined' okock tklP pouzil ku odskoku na bök 
na velenie prefekta celá tlupa podala sa sme- clltlac útek svoj d’alej do hory previest Lez 
rom tym. Na svojoiu líteku posta vení prcha- iblcly ,áat dievk>" prezradil jej miesto samému 
júei línosei pokladu a devv, poéiüi v úzkej (dcil^k
diód be oldás blíziacej sa, jich preuasledujúcej | Ntikoíkymi kroky zamedzil jim eestu. 
zámoekej posádky. j ® napriahnutym pálosom zvolal na Toma-

Druzina Jánosíkova a Tomanovsky s Ele-1uovsk6ho: _ 
nou s nemalymi prekázkami, ktorc pod noliy | ”TSt0J 1"l)ezníku!“ 
kládla jim neschodná bora, len pomaly stú- Nepripraveny ku obraue seba a milej 
pali smerom na dől ku Yáhu. Este nekolko 1 tarchy SV0Jej > Tomanovsky fahúnko polozil 
sto krokov chybovalo jim k dosialinutiu breliu, lla makky trávuik omdlenú devu — a vytia- 
práve na tento cas neobycajne rozvoduenej;kld llido®- A bol najvyssí toho cas. liozsrdeny 
rieky. kde ku prievozu na protejsí líreh ca- iire*ekt máchnul pálosom po nenávidenom 
kala jicli jirichystaná pit. Bystrému sluchu 'inoscovi svojej dcéry, ze múlom len hlavu 
Jánosíkovmu a súdruhov jeho neuslo to pre- nerozstiepil. Tomanovsky odrázal údere 
svedcenie, ze v zápiití preuasledujú jich zá- duko zrucne, a ackolvek mohol dorázajúceho 
mockí. Len dostaf sa cliytro a ku breliu —|1,al1 prefekta viac ráz prebodnut, predsa ne- 
a bude po nebezpecí. Lez uástojte. Na űréi- jllialld toho. Sanoval v nőm otca svojej mi- 
tom mieste, kde sa hörniei s iikoristenvm k llk' • • • • kdka dobu dorázali oba na seba. 
pokládéin preplavif mali — jilti viac uebolo.! ^ tom pripojila sa ku strane prefektovej

Horniéi boli v prvom okamzení ohromení, druhá osoba s naprazenym pálosom. Turúnskv 
a Jánosík premyslal na mozuy spósob peznal ju na prvy polifad. 

umknutia. | nAjhIa, Budatinsky, vid únosca tvojej ne-
Lez daromne. V tycli okamzeniaeh v naj-: vesty!“ zvolal nan a tento rútil sa odvázlive 

blizsej diaike spozorovali blízif sa ku ním | na Tomanovského.
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Hrozná sec a potycka vyvinula sa teraz 
na dvoch miestach hrehu rozvodneného Yáhu. 
Tamto sekali do hláv zbrojnosom zámockym 
hörnici valaskami svojimi udatne a vitazne. 
Jánosík rúbal ako lev. Tuto ale d\aja do- 
rázali na jednoho, ktory ako zdalo sa osla- 
bovaf a ciifaf pocinál. Tomanovsky, ackolvek 
udatne sa bránil, predsa dvom odolat nemohol. 

Pálosé zblisly sa este raz.
Z Tomanovského úst vydral sa lipenlivy

vykrik.
Skoro v jednu dobu prevalili sa na trávmk 

dvaja potykaci.
Jim picuum on ----- I - . , i.

dv.jap.tyl,.«. - Prefelt T”f t*'’L.ckych *

» Preiat«» hl.v.u I« z.mt, mtah.aV

Budatinsky doviedol ku pamati prefekta 
s roztrepanou hlavou. Smyslov zbaveny po- 
tácal sa starec z boka na bök. ,

\le divuo! Z miesta potycky zbrojnosov 
s lúpezníkami neslysat uz viac rynkot zbrane 
ani pádnych sekov. Zazmevaju len upenhve 
stony ranenych, medzi ktorymi su i kapitan 

kastelán hradu lykavskcho.
0 hómych chlapcoch nieto tu uz am stopy.
Kam sa podeli? . , .. .
S Budatinskym priplulá pit odviezla jicb 

na druhv breh Yáhu, kam jich zbrojnosi viac

som- Tomanovského, ale tento lined na to zeme a viaceri boli znacne poranem.

preklaty sablon Budatinského padok
Budatinsky zacal kriesit poraneného pie-; 

fekta.

1IC a inivc-ii --- »
Budatinsky svolal posádku do hromady. 
Smutné shladanie.
„Diéta .... dicta, kde je moje diéta.

saKde sa vzal tu tak z nenazdania tento j pomätene volal Turansky, a potacal sa po 
mladv zeman? Jako by bol z neba zpadol. | bojish _ ri mrtvomTomanovskom.
Budatinsky bol medzi obrancami pevnostky ; J ‘' ndtvhnút __alc nemohli.—lej. Tej,. u«i posfastilo sa »» Chri, ju .d 1 ^

tajne vzdialit sa z pevnóstky, obliehanej a 
dobyvanej kurucmi, aby zvesí o nastávajúcom 
nebezpecenstve cisárskych, okolitou cestou do- 
niesol zavcasu prefektovi na Lykavu. Na svo- 
jej nocnej ccste podal sa pozdlz brehu \ áhu, 
a tam zazrúc na protejsom brehu prievozníka 
s pltou — za slúbenú dobni odmenu — dal 
sa od nelio previest.

Práve prisiel v príhodny cas na protejsí 
breh.

Tu nasie) prrifekta potykajúcelio sa s To- 
manovskym , prispel mu ku pomoci.

i oty' pj.g prefekta skoncila zle.
S. ubyvajúcou krvou z hlbokej rany uprsu

onianovského miznul i jeho zivot
„Elena moja s Bobom!“ vydralo sa este

temne z útroli jeho.
A jako by nadprirodzenou mocou z mdloby 

prebudená, zodvihla sa Elena zo zeme. Jej 
ociam predstavilo sa desné divadlo. Tu otca. 
tam milenca videla zápasiacelio so smrtou.

Zúfanlivy krik vyvinul sa jej z lírdla 
a una v pádnych krokoch priblíziac sa ku 
skonávajúcemu Tomanovskému — vrhla sa i
mu na pvse.

„Stanko! Nestastuá lábost!“ vynekla este j
__ a nastalo ticho hrobové.

Dve mrtvoly lezaly pvi sebe!

YI.
Svitalo. Povetrím zatriasajúca rana z dela 

•ozlahla sa po okolitych horách mohutneho 
Clioca Prvá z kusa vyhodená gúla kurucka 
búsila mocne a s patrnym úcinkom do hra- 
dieb mocnej Lykavy. Petrovsky zacal dobyja 
a sturmovat zámok. Stastie pnalo mu, bo 
pevnőstka ruzombcrská padla veera do jeho 
mod. Prisiel teda rád i na Lykavu, lez v ja­
kom polutovania hodnom stave nachadzaU sa 
jej obvvatelia. Prefekt dokonávajúci nasled- 
kom hlbokej rany do hlavy, a dóstojmci jeho, 
zvacsa ticz poraneni, ztratili odvahu na o - 
hajovauie zámku. Odpovedali sicc i zamocki 
so strelbou kurucom, ale mdle , a vvs ei o " 
obrany nebol pre Lykavu prajny.

Este toho istébo dna padla Eykava ly- 
trovskému, hlavnému kapitánovi '°j°' 0 0
liho do mod. On vtiahnul vitazne do zamku.

Prefekta íiasiel mrtvého.
Zbrojnosi a kapitáui slozili zbran. 
Petrovsky zaujmúc hrad v mene Tokoliho,

rozlozil sa v hom. . .
Dal cas tova« caty svojc viuom z pivmc

zámockych.
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Sám ale s pobocníkom svojim a este jed-1 
nym zbrojnosom pochoden rozzatú nesúcim, 
podal sa do podzemia zámku. Po dlbsorn 
v rozlicnycb smeroch sem i tam ehodeui, do- 
razil Petrovsky do tajnej komory pivnice 
podzámockej.

Nasiel bránku otvorenú, kosti z cloveka, 
ryl a cakau, uasiel tiez i prázdnu jamu, v kto- 
rej zakopany bol poklád Tököliho — pokladu 
tam nebolo........

Strasne zaklial nácelník zklamauy a opustil 
toto desné miesto.

Tökölovci vládli Lykavou len na krátky
cas. —

Po úplnej porázke vojsk Rákociho pri 
Trencíne pripadol lykavsky zámok opät krá- 
l'ovskej komoré a zostal i v jej diianí az do 
toho casu, ked táto prepevná hradba sokolov 
liptovsko-povázskych, neskőr na rozkaz stolice 
od bocanskyck haviarov rozbúraná bola.

Tak sa pominula sláva Lykavy a jej pá- 
nov, o nejz este i dnes svedcia prísemé niúry 
zboreniska.

Trencín.
Smúti Trenéín, v mraénách ticbo stojí,
V dume, cinov Matúsa drub verny,
Jako vífaz po ukrutnom boji;
Duje vetor vetrisko severin'.
Blankyt neba tmavé kalia mraky,
Pusty rum sa pne az riad oblaky —
V brad svieta kiesi svetlá jasné —, 
Vstávajú snád inrtví hrdinovia?
Snád clicú znicif plemcno nespasné? 
Ásnád easy slávy zas obnovia? —
Nie —. Ti sladko spoéívajú v brobe,
Len duch este pomstou hrozí zlobe — -

Ked uz polnoc v temnom rúcliu letí:
Slavny Matús zjaví sa tam v hrade; 

Nad ním veje vetrom prápor sváty, 
Mocnú ruku on si k mecu klade.

Sírym pólóm blúdi jasnym okom,
Od tych Tatier k sivému Dunaju;

Letí duchom k Váhu, Hrona tokom,
Po tych nivách, po slovenskom kraju.

Pozre k liolám, na jich lisé hlavy;
Ku Polane, Detva kde sa skryla,

K smutnym brehom sumiacej Sajavy,
6o krev bojovníkov smelych pila.

K Sitnu, drahé co má tam poklady,
Na tie striebro-zlatonosné bralá,

Po dolinách, na tie tiché sady,
Z ktorych dedinka sa belie malá —

Lez tu slzy skalia jasné zraky,
Z masych prsú temny vzdych sa budi, 

Őelo kryjú hnevu tmavé mraky,
Oj, ved vidí biedu svojích ludí — —

A ked vidno kvitnút zoru krásuu,
Matús v tmácli sa nocnych zrazu ztratí; 

Vsetko zmizne, svetlá v hrade zhasnú, 
Neblíska sa uz inec jeho zlatv — —

Rumy nase: veniec zimou zvädly,
Pomník casov Matúsovej slávy,
Lez ach jeho hrdinovia padli,
U nás zloba svoje body slávi;
Sadly mraky na hradby Trencína —
A on vecne Matúsa zpomína.

--------

Bőh.

Bytnost svatá! Duch fa hladaf kde má ?. . 
Snád tam, srdce kde tma, mrtvosf móri ? 
Tam, kde blesk, hrom Tatier bralá bori? 

Kde hiúk divy? kde rybka sny nemá?
Tam, kde jasné hviczdy sviefa zhora ?
A éi v tmavych, búrnych híbkach mora? ..

V smrti tichej si snád? A éi v zití?
Vo vyskach, kde mlady orol letí?..
Kde hlivejú cervov ztleté svety ?

Si vo víroch ? Si v búrke, vlnobití ?
Snád sa skryvas v mhlistych púsfach ladu? 
A éi v krajoch, kde niet zimy, chladu ? ..

t
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Obraz je tvoj asnáil jaro brave ?
Krásne leto? Chmurna jasen zvädla? 
Zima, priroda kde v spánok padla? 

Den a svetlosf ? A#ci noci tmavé ?
Hrad tvoj sväty modrá je oblolia?
C'i zeni, co ju shape ludská noha? ..

Prírody moc svet ten vérit' miti,
V púst'acli tmavych ducii jcho sa vznása ; 
Blesk, hrom, silu a bnev jeho lilása;

V hluku on i v nemom ustrnuti;
Poslúchnu bo nesmicrne hviezd roje;
Jelio ruka riadi zivlov boje.

Tam v oblakocb stoji jelio vláda;
On kraluje v púsfach nod chladnych;
On tiez v krajoch pieskov nepriehtadnych; 

Yölou jeho stáva cerv —- a padá;
V zivote a v smrti sa on javi;
Ncbo a zeni menő jeho slávi.

------ -----------
D. B-y.

Jeclon pohlad.
Povesf zo starého veku od A. N. 

Podáva Cyrill Gallay.

0 Stól.
Rozpáleny král náruzivo uderil poliárom Sto a storáz bol som zafúbeny, a za k,íz­
től. dym jásal som, ze moja milenka jc najkrajsia,
„Gyges, ja ti len tolko poviem, ze si este j lez nie dlho na to smial som sa, ako som to

takej krásy nevidel, alebo jestli siuzajvidel 
tak vznesená nebola, bo takej pod slueoin néni. 
jako je moja zeua: éo sú mesiac a hviezdy 
k sínen ? Skvcjú sa, svieía jako kus mrtvého

mohol o onej tvrdif, co jediuc o tejto plat íj 
a tak do nekouecna.

Polsvetanajkrajsíchzenstínláske somsa tesil, 
az ustavicné to dobyvanie srde otupilo srdceO " ---- o  ---- ..... ^ ~ V'/ UU1JJ minő ,’IUO .'III W

diamantu, bez toho, aby zahrievaly. Ponoriac j moje úplne, tak ze lásku zeny povazoval som 
zrak svoj v jej krásne óéi, zabúdam ze aj; iiz len ako kvet, ktory. sotva ze sine sa jelio
since pali, jej bohaty vlas tűnőn zakrvje mi 
ldavu jako tmavá noc, dotknúc sa tych slad- 
kych jej rtov, zaznávam Idaho vecného zivota. 
lioviac si v jej makkom uárucí, zapomíuam 
na purpur a královskft hevíti svoju. Y nej 
sústrednila sa krása a rozkos, a mimo nej

vönou trochu pokochaly, odhodíme, by sme 
utrhly zas druhy.

\ prsiach mojicli dutnal kedysi plameii 
lásky vásnivej, sotva ze ale vyhasol teuto, 
zmizuul i rumeucc z tváve. ktory ni vrely 
bosk zeny, ni oben vína, ni válecuy lomoz

o tych to vravet bolo by piihym bláznovstvom.; nevylúdi viaeej.
Ja Candanses, král Lydie, ti to vravím. Od-1 A tak ani chvála tvojej zeny, tym mencj, 
piisf, lez kebys nebol mojim hosfom. dávuoize pochádza z úst tvojicli. Na ochrauitelku 
b\ sa bola ni tvoja hlava na striebomej mise; svoju X'euusii ti prisahám, ze tahostajne tlí- 
sklabila nad bránou mójho paláén, jestli ze való by sa moje oko na tie bájocné jej vnady, 
by ti bolo napadlo tvrdif, ze méze byf na a foto srdce ostalo by chladnym,' jako hm
sírom svete este krajsej zeny, nczli je: krá 
lovna Lydie.“

C liladny úsmev preletel Grékovynnt rtoma.
„Yelmocny pane! néni ani z tfaleka úmy- 

slotn mojim popudif fa khnevu, dovol vsak, 
abvch ti aspon svoju skronmú mienku sdelil:

Nedivím sa tomu. ze tvoja zboznovaná 
zena jc tak krásnou, jako vravís, a len tolko 
osmelujem sa poznamenaf, ze co íúliime. oby- 
cajue zdá sa uám krajsím, nezli je skutocne.

tá ocel. “
Candanses rozpálil sa hnevom nad touto 

neslycliauou potupou a odporom Grékovym.
lento tulák, ínyslcl si. pójde dalej, a vsadé 

kde pride neopomene s posmechom roztruso- 
vaf, jako kral Lydie zveleboval pred ním svoju 
zenit, a ze je skutocne tak krásnou nemöze 
povedaf, lebo ju nevidel.

\ susednej. od tejto len fazkym calúnom 
oddelenej sieni hoveli si pri bielom ciperskom



6. 12. 1880.] Orol, casopis pre zábavu a poucenie. 369

a salernskom lydickí velikási, kedv tcdy pre- 
liodiac inrzute medzi sebou:

„Néni to na svojom mieste, ze král pred 
cudzincom tak nadsene vraví o víiadách krá- 
lovnej, mi bez toho vide! ju nesmie, lebo to 
zakaznjti nase zákony.“

Candanses, zdalo sa. ze porozumel reptaniu 
svojicb radvov. lebo jako badom ustknuty vy- 
skocil z vyrezávauej leíiosky, a rozpálenyma 
ocima obrátil sa k cudzincovi.

„Gyges, kym homok o jednu ciarku vy- 
stiipi v tvchto hodinách, sine zase tuna, a 
pred tymi, pred ktorymi si mi odporoval, 
musis vyznat, ei som pravdu vravel, — más 
vidief kralovnu!“

Na tieto sióvá priskocil ku královi rozo- 
chveny jelm radca Nargos:

„Pane, zákony nase nedovolujú, aby zena 
odokryjúc svoj závoj ukázala pred cudzincom 
svoju tvár. Pane nerob to!........ “

Lez urazeny krá! tvrdosijne trval na svojom.
„No tcdy este pohár salernského,“ pre- 

hodil striebornym hlasom Grék kypiacim to­
kom naplniac králov a svoj pohár. Nemo 
strngmic si vypili obidvaja az do dna svoje 
case.

a lenoske, na nejz si královna Isis — sfa len 
v krvavé more padlá biela lalija — hovela.

Na známy, trochu vsak burny krok vzcho- 
pila sa Isis a nickolko krokov poposla v ustrety 
muzovi, ovimic snahobicle svoje ramená okolo 
jeho sije a oslovila ho s trpkou vycitkou:

„Zase tak dlho dás cakaf na seba, jako 
bys neznal jako tiizim po tebe; alebo nie som 
viac uz tou tvojou dakedajsou peknou Isis, 
ktorej tisíc ráz vecnú lásku si prisalial, kto- 
rej si kedysi z tváre myslieuky citál, a pri- 
dávajúc k uim vlastniu vőlu svoju bájocue 
krásnu skutocnosf jej tvoril; alebo snád ue- 
lúbis ina viacej?!“

„Mylis sa drahá,“ recie laskave krai, si­
deline vinúc k prsiam chvejúcu sa zenu, „i 
teraz to isté poviem, co kedysi, ze ty si je- 
dine ten poklád, ktory by ma i co zobráka 
králom robil. Lez dnes prisiel som sa tesif 
s tebou, odliod’ teda ten sobecky závoj, ktory 
mi to usmiato nebe zastiera, pobozkaj ma 
milostnyma svojima rtoma, a posad sa sem 
ku nine, clicem byt blazenym.“

Král odhodil snahobiely závoj, z pod ne- 
hoz vvnoril sa este belsi oblicaj, ktorému lúce 

j nocnieho svetla dodávaly póvabnosti a krásy
Ani olinivy tento nápoj néhol vstave vy- 

]lidif rumenec na snahobielej Grékovcj tvári.
bájocnej.

Nebola to zena, — bol to zjav z vyssích
Imposantná jeho postává bola zjavom zried- 

kavyiu.
Kazdy úd a kazdy fali jelio tváre bol tak 

súmerue krásny, ze mohol smelo slúzit za 
vzor Phydiasovi.

Husté ciernc vlasy zakryvaly na pleciach 
bielu tuniku, mohutné prse a ostatiié telő 
halila hnedá tkanina, kym z pod rukávou 
kedv teily objavily sa svalovité a predsa tak 
okrúhle ramená.

Na nemé pokynutie Camlansesovo opustila 
stráz predsieii lozuice kralovskej manzelky, 
do ktorej král—calúnom zastretyma dverma 
— ilincd bez dalsieho sa rozmyslania vstúpil.

Za tyrnito so zkrízenyma na prsiach ru- 
kama still Gyges. dívájáéi sa malym otvorom 
v komnatu.

Na drahocennej ebenovej kasni horelo 
v striebornej nádobe nocné svetlo, lined 
mdlejsie, lined zase jasnejsie lúce svoje roz- 
lievajúc po purpurom obtiahnutych steuacli

svetov.
Bohviia v ziari, ktorú vydávala vlastma 

jej krása.
V Gygesovej Wave to divo vírilo.
Nikdy predsa doposial nebol este videl 

tolko sosútrcdncnej krásy a póvabu.
Isis bola postavy vysokej, bohaté jej lia- 

vranné kádere vrúbily ac podlhovastú trochu 
predsa tak okrúhlu tvár, vzdy zivé cieme oci 
ziarily diamantovym leskom, a tie jej kora- 
lové rty i v mlcani boly tak vymluvné.

„Ach, ci je krásna!“ vzdycliol si Grék. 
Nevyslovné bolo i omámenie královo, ked 

riekol:
„V celej plnosti chcem videf krásu tvoju, 

Isisi odhod z okrúhlych svojich údov ten 
purpurovy sat, ktory nedovolí ociam nazief
v to nebe spásy mojej.“

Královna jako plachá holubica ozrela sa
do okola.

„Kázes. Mám zhasií svetlo ?“
47
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.Nesdielne temuo zkryva, co svetlo videf 
mini popraje .... őo zo vsetkej krásy, jostli 
ze ju obdivovaf nemozno, dovol .... “

Královna studne otocila ramenom, spouka 
prvy priesvitny obal spojujúca povolila, a uz 
len závoj kaderi skromne zahaloval belostné 
jt'j niadra.

Bladá pred tym Grékova tvár zbarvila sa 
teraz do ruda, a to lahostajné oko liorulo 
chticom neukojitelnym........

Neukojitelnym ? .... Preco ?! ....
Predsa vsak, rayslel si, dobre mal ten 

opily Nargos. ked krála vystrihal: Pane, ae­
rob to!........ Videl, ze pravdu mal i král,
ked sebäpovedome vyriekol, ze najkrajsou 
zenou na sírom svete je: královna Lydie!

Hla tarn stoji. 011a, ten zvoduy, 11a vsetky 
strauy oslnujúcu ziar vysielajiici zjav, to len 
z via morskych vynorivsia sa bohyiia ldsky 
—- Aphrodite.

Knil koaecae nasífac sa knisou bájocnych 
tych vnad. alebo smid mysliae si, ze dost 
urobil pre druhého, siahol po phisti a strojil 
sa k odchodu.

Isis zaupela:
„Ach, zase teda odchodis, ci milsie ti je 

strnganie cias aezli moje slovo, ti sladsie ti 
je saleraské, aezli láska mojaV — Ach, 11c- 
odcbadzaj mi zase!........ “

Gyges vzdychol si a septal pre seba:
„Na Jupitera prisahám, táto zeaa ma este 

o rozum pripraví. Ja bedár, nemózem ja ku 
srdcu privinuf, ved je královnou! Blázon 
Camlanses, ze mi ukazuje viíady svojej zeny, 
ha! cítiai to, ze za jediny jej bozk rád by eh 
dal zbytok svojlio zivota!“

Král obrátil sa ku dVerám, jako by tym 
bol elitéi da£ pokynutie Gygesovi, a by sa 
vzdialil, a podávajúc ruku az ku dverom vy- 
prtvádzajúcej ho zene, odhalil calún, ltz nie 
k nialému uzasnutiu jelio, nasiel tani vzdy 
este jako mramorová socha stojacieho Gréka.

Zdesením vykríkla královna, zociac cu- 
dzieho muza, a jako ke by bola clicela pred 
hadovyma ocima sa ukryf, zdvilinúc svoj plást 
zo zeme, ukryla studom lioriace líra za as- 
bestovymi záclonami svojej jiostele.

7. krotkého holúbka stal sa hrdy orol 
ked hűlne zaupela:
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„Ha, zrada..........  ja pohanená...........
jiomsta ti!“........

Gyges vzdy este stál na svojom mieste 
jako primrazeny........

„Bláznis?!“ okríkol ho kral.
Len teraz, jakoby z nejakého rajskélm sua 

prebudeny, zpamatajúc sa, hez slova bral sa 
za tymto, a mimovolue zmocuilo sa ho ne- 
blalié tusenie, ze lm tej noci nie dobrého 
uecaká.

„Diva!“ zahrmel král 11a vzdy pohotove 
stojaceho casníka. „vína sem!“ a máchuuc 
tasou naproti Grékovi, velitelskym lilasom 
riekol:

„Vrav!“
„Pane a králu mój!“ zacal Grék zvucuym 

lilasom, odvolávajúc svoje prenáhlené sióvá, 
„prosím 0 milosf! Som tulák hladajúci válku 
a lásku; schodil som uz mnoho a mnoho rís, 
a na vlastné oti videl som zeny, 0 nícliz si- 
roko daleko sla povesf, ze mid ne nieto.

A zase pőjdem dalej, a prisahám ti, ze 
kdekolvek príjdem od teraz nikde neopome- 
niem lilásat, ze najkrajsia zena pod slncom 
je: královna Lydie!“

Tvár jelio zase vzala na sebá vyraz pre- 
doslej chladuosti, pokojne dopil svoju casu, 
a siahnuc po sisaku s najvátsou úctou obrá­
til sa ku královi:

„Králu, tvoj silny uápoj pocína ma velmi 
mzpalovat. dovol, bych sa smel vzdialit! “

A s tym stisnúc podanú 11111 královu pra- 
vicu — odisiel.

X epres táj uy lmk bathauálie vymenilo nocné 
hrobové ticho. Kdezto zjiity král nevládajúc 
uz ani pohár udrzat v ruke, drahy mok po 
perskych kobertoch rozlieval, néhol Gyges 
este ani 11a pol teste ku svojmu bytu, ked 
pocid za sebou sínné kroky. Zastal, a videl 
pred schon aetiopského otroka, ktory bez dal- 
sícli okolkov I10 oslovil:

„Pod so mnou........  Caká ta královna!“
Grék mimovolue siahol po rukoviiti svojho 

rytierskelio méta: „néni to uejaky pod vöd ?“ 
myslel si, „mozim ze král ozelel svoj skutok, 
a aby posinech od svojej zeny odvrátil, dice 
ma na vzdy nemym urobit,“ lez v tóm za- 
hanbil sa, bo ho strkuutie jeho meca upo- 
meinilo 11a predoslé jeho tiny. „Prec so zba-
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helosfou!“.... a obrátil sa ku otrokovi s Vc- 
litefskym: „Ved ma !.... “

Za chvílu octnul sa u dverí do loznice 
královnej vcdúeich; teraz uz sám odlmlul 
calún a smelo vstúpil dim.

Královna lio uz cakala.
Jasnomodré nedbalky lieliotive túlik sa 

k hebkéinu jej telu, cudne kryly bohatc vlny 
helostnych tycli nádor, a chránily do poly 
okrúhle raniená; havranné vlasy skvely sa 
okrasou bohatyeh perál, kdezto útié hoky 
ztiahnuté boly pásom z vonnych tak drobu- 
linkych kvetín, jako len supiny vretenicc.

Zociac Gygesa trochu zbladla, potom aló 
vzmuziac sa odhodlanc krocila ku nemű 

„Mlady vífazu, dues Imi si svedkom no- 
slychaného pobanonia, mój muz ukázal ti telő 
moje boz závoju a obalu jako cudzincovi, co 
aid ten najmízernejsí tvor nourobi. V králov- 
noj je urazená i zóna. Candanses ztratil právo 
muza, ukázuc ti tvár inoju, ktorú jedine on 
jako muz smel videf. A tak odkedy prekroéil |
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si prali tejto konmaty, patrí ono tebe, ja ho 
tymto bozkoni prenásam na teba; teraz teda 
nastáva ti úloha, pomstif pohauenie vlastnej 
svojej zeny: zavrazdi Candansesa!“

Právc zmizla z blankytu druzica zoruicky, 
to bola hviezda jeho.

Vtedy posledníraz vzdychol kral Lydie ...
Gyges odhodiac krvavy svoj mec, cely 

blazeny hodil sa v nárucie kráiovny, ktorá 
dlhym borúéiul bozkom krásnu Grékovu tvár 
pocelujúc, jásala:

„Gyges, zajtrá si muzom a králom rnojim!“
A tak stalo sa, jako Isis riekla.
Gyges po dilié roky ku vseobecnej spo- 

kojnosti poddanych svojich panoval na tróné, 
ktory vydobyl si jednym pohiadom .... I na 
(falej neodfahoval sa od cliyosskélio a cyper- 
ského, o ninolio bol vsak opatrnejsí v chvále 
svojej zeny, nezli jelio predehodea, on mai 
dost na tóm, ze sa jemu fúlnia.

Co vsetko mőze jedna „slabá“ zena!
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O vianoeiach.
Obrázok zo zivota slovenského.

l’restaly piúste, strhla sa zima, hudú pekné a obráta sa trochu bököm; kert zklzne sa 
via nőve. Uz len snahu treba, aby po jifúsfacli. jim noha, pomóze pevná palica: a chlapi zivo 
blatáeb [lozostalá chmchof zasypaná bola. aby posmikujúc shovárajú sa a krácajú cos ton. 
predsa sane mohly boré dolu livizdaf na Bozie' [)0^li na krízne cesty. Tani je liostinec,
uarodzenie. Stalo sa. Pred sviatkami trimi zll;,jf, ]10 dávno, dym vall sa mu z koinína, 
dnami uasypalo sa snahu. ze tvárnosf zöme j1Ude v iioni teplo, mohli by sa zohriaí. 
ozaj premenená bola. A nato zase prisla tre- Zastií]i Zast.,ii, ale ku dveram hostinca 
skúca zima, ze néhol by div, akl.y vrabco ehrbty ()ln,itvm; Xvi(hi (1„u; nepotrebujú sa
l,olv mrzlv- zolirievaf.

Snali vrzga, pistí pod noliama; kto len 
chvíiku ]lobiul ne vo svobodnom, pokryjc mu 
srieii kazde vlákuo, ze takyto ölovek ozaj len 
pohybmi svojimi lísi sa od predmetov prí- 
rody. A ulice alebo i cesty od mesta ku 
mestu, od dediny do dediny predsa zivsie sú. 
néz indy kedykofvek.

Cestou od M. poiiáhlajú sa traja níladí 
India. Ostiy victor reze jim jlo tvári. nohv

„Nuz tu síjdeme sa 5. januára predpolun- 
uím,“ vraveli, podávajúc si rtiky, a síi daloj. 
dvaja v favo, tretí cestou na pravo, ku bo­
rúm vedúcou.

Akoby blizsio boli ku ciefu cesty, akoby 
jim kazdym krokom rástly tűz by, ktorymi sú 

; védeni, tak ccrstvo, tak rychlo krácali.
Ten osamoteny uz dochodil ku liore. uz

kízu sa jio zamrzlej cos te; oni vsak pmznym zmiznut mai svojim priatelom, tak ako mii 
krokom stúpajú ku predu. Kod’ pnidkejsie jemu. Tito jirave obozreli sa. i zvolali - (hiym 
sviline vietor, oni najviac ze pótra sú hlavou luiutím, jednym hlasom mohutné: ..Hurrá!''
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On dopocul, privolal jim na vzájom a honi 
liucala v ozvenách viacnásobnych.

Zh-atili sa jeilon dnihému. Osamoteny, 
suhaj to úplne vyvinuty, na zajímavej tvári 
s vyrazom mladému veku leu zriedka danej 
pevnosti. namáhavo kládol íiohy hőre klzkym 
príkryra chodníkom. S priatelmi svojimi ztratil 
aj nif myslienok s nirai zamienanych: po- 
hrúzil sa v svoj vlastny svet túzob. vidín 
a bölov.

Octniil sa na vrchu. Z jednej strany do­
lina. v ktorej rozlúcil sa so svojimi priatelmi. 
z druhej neurcité obrysy rodnej dediny javily 
sa mn pred zrakom. A nech mii spocinulo 
s polohou kraja oboznámené oko na ktorom- 
kolvek bode tychto dvoch dolíu. tani vsadé 
sú sídia Indu, dolirého ludu slovenského.

„Spasenie! spasenie národu slovenskému!u 
zdvihly sa zvonivé zbozné zvuky z hmdi jeho.

Ziadnej ozvenv — len krydlom splaseného 
vtácafa srazená inovat zaselestila.

Mládenec dalej krácal, dalej dumál. Cím 
zretcdlnejsie vystupovala mu pred ocima rodná 
dedinka, ti ni obsaznejsie vryjal sa mu do duse 
obraz matky, obraz otca. Ozily mu pamiatky 
detinskej doby, kde v deíi tento veskerá sta- 
rosf rodicov temer vylucne k tomu bola na- 
mercuá. akoby mohli jemu co nnjviac radosti 
spösobif. Málomluvnélio, prísneho otca nikdy 
nevídal s takou ziarou pokoja a radosti na 
tvári. ako v okamzeuiach nezapomenutelnych 
stedrych dní. Matka. tá matka co do lásky 
materinskej azdaj jediná na sírom svete, ne- 
mala posedenia na célom dni, bárs nemocou 
navstevovanej akokofvek boly by sa jej pod- 
lamovaly nohy.

Uz pre tieto pamiatky. vo vnímavom srdci 
jeho lilboko zakorenené, bol by musel neko- 
necnou láskou milovat rodicov svojicb a po- 
zehnával jich pracliy i v dobé. ked by uz 
bez nich mai konaf cestv zivota.

Ale on bol jim aj viac dlzen. Láska, ktorú 
v srdci ku rodicom prechovával, dala sa len 
cítit; ale zárodok jej liládat, urcif. to ne- 
mozno Ixilo.

Zpomeuul si na pozdejsiu, na dobu svoju 
studentskú. A tu laskavosf rodicovská, pre- 
nkazovaná mu vo diétáin, zastretá bola veli- 
kosfou tolio sebazapieravélio citu rodicov-

I skélio, ktorv prejavovany bol voci nemű. 
j Navlhly mu ovi, ked zobrazil si v pamiiti 
jednotlivé vyjavy zo zivota rodicov, vyjavy 

I z doby, ked krutym osudom zasiahnutí, s he- 
j sióm npre syna" z nemoznosti moznosí vy- 
! vádzali, ked' pohodlie syna za cenu vlastnej 
biedy zabezpecovali.

Mlady clovek vzdychnul, niiikkv, nezny 
vyraz zmiznul mu na tvári: zamracil sa.

Vznesenym tymto citom. ktorymi dióval 
sa k rodicom a rodicia k nemű, nedostávalo 
sa vzdy a vo vsetkom jasnélio neba, bola 
okolnosf, ktorá i do takychto uevyrovnanydi 
srdc zamiesavala trpkost.

A tu, acpráve uz menej vidd tych sídíel 
ludu dobrélio, ludu slovenského, vzniesol zase 
oci trpkym pocitom zaplavené. podíval sa 
dookola a Idas mu hűlne zazvonil:

„Nesfastny, nesfastny narod raűj!“
Dedina uz na niekolko sto krokov vzdia- 

lenosti rozprestierala sa pred nini. Saabom 
, pokryté domy este i z takejto dialky rozoznaf 
! bolo temer len po komínocli, ktoré v pod- 
I vecer stedrého dim rad radom sa dymily. 
Tlak snahu na domoch upomínal na tlak, pod 

I ktorym upia duchy!
Do rodicovského domu horúcou tiizbou 

vcdcny syu zrychlil kroky. X idei uz streehu, 
pod nouz bvvajú si jeho milí, srdce mu prud- 
kejsie bilo: potreboval aj krok spesnejsí. 
Matka, ktorá uz iste nie ráz pozrela túzobue 
do obioka, na takúto dialku möze ho uz 
póznát, a otec, ked by náhodou na dvore 
bol. príjde mu v ústrety do brány.

Uz ilosiel pod samé obloky, este ho ani 
z izby, ani zo dvora nikto nevíta. Co je to/ 
Nikoho doma alebo nejaké smutné prekva- 
penie ocakáva ho? Presiel aj popod obiok do 
dvora hladiaci — nespozoroval ho nikto. Nie 
bez ustrnutia otvoril pitvorné dvere. Ale ako 
otvorily sa dvere, tak roztvorilo sa aj proti 
nemű nárucie — nárucie otcovo. A niatkin 
vykrik radosti pocid uz cez zatvorené dvere 
izbené.

Ako spúsfaly sa stíny vecera na dediuu 
shabom krytii, bielu, tak zacalv sa okamzenia 
slavnostnejsími a slavnostuejsími stavat. Práce 
sú dokoncené, tváre pokojné, jasné. Kde sú
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rlietky v dome, vybehujú na dvor, vyzeraf, 
ci uz vysla prvá hviezda, znamenie to k zá­
porától vecere. Rucickama tlieskajúc vracajú 
sa do izby, zvestujú vychod hviezdv, a Ida, 
uz jo na stole aj dar Jezuliatka!

Pod oblokmi zavzneje spev, ide od domu 
ku domu, ozyva sa po celej dedine, a rodiny 
zbozne sadajii ku stolom.

„ Uz tri roky uesedeli sme takto spolu,“ 
])rihovára sa uradovaná matka synovi svojmu, 
ked’ jej uz célú radu obizok bol zodpovedal.

..Ozaj. tri sú tomu Jankó,“ tvrdil otec.
„Tento posledny rok mi to práve najtazsie 

bolo prist; ale túzil som uz veTmi videt vás, 
vidcf vás zvláste v tento vyznamuy dcii. 
Aspoii budeme mat pamiatku tolio, drain ro- 
dicia, kody som bol co student posleduyraz 
vo vasom vzácnom kruhu.“

Mysei rodicov zaujalo zpomenutie posled- 
uieho studentského roku. Rok ten pre nich 
nmoho znameual; rokoni tym mala sa otvorii 
budúcnost synova, nimi tak starostlixe pri- 
pravovauá.

Dlho zostali pri stole sedet; pod oblokmi 
ozyvali sa növi a növi speváci.

Jako medzi rozhovorom, vedenym s ro- 
ilivmi, vyiml z vrecka malii knizticku, chcejúc 
si do nej zaznamenaf osnovu piesue, na ulici 
práve odspievanej. Z knizticky vypadla mu 
bielo-modro- cerveuá stuzka; roilicia trpko 
pozreli jeden na druheho. Matka siahla ]io 
stuzke a vidí na nej vysity nápis: „isetko 
za národ!“ Pohnutie, ktoré javila teraz este ! 
leu pred chvílkou pokojná jej tvár, nasxed- 
covalo, aky zakoreueny, aky zhavy niusi byt 
eit. v srdci jej nevinnou stuzkou tou ua po- 
vrcli vyneseny.

Schytila sa a liodila stuzkii na oben.
Okolo stola trapné mlcanie nastalo.
Otec sniutno podoprel si rukou hlavu.
„Co bilde zteba?“ zacala matka piacom. 

„Staues sa potupou sveta, vyvrlielom spoloc- 
nosti, a na nás, starych bláznov, prsty budú 
ukazovaf ludia. Aby si vedel, ze si manic 
chodil do skoly! Ale teba to nie nemyli. 
Ziifauie rodicov. ktori vsetky nádeje s\ oje 
v tebe skladali, nedotkne sa fa, ked tv len
más_národ. Uz teraz nesmies sa ukázaf
na oci svojej rodine. Coze bude dalej i Ako

sa búdé mat naproti tebe cudzi'i! .... Ah, 
ale ak jesto pravdy, nuz zvodcovia, ktori 
s tvámosfou radcov a ucitelov dicta moje 
takto zahubili, liesmii ujst trestul"

Zakryla si tvár rukama a bólne nariekala. 
Mladik zmeravel. Aj hladel a lievidel, aj 

chcel sa limit a nemohol.
„Nuz a ty co na to?“ ohlásil sa otec, 

vstávajúc od stola.
Jankó pozrel na otca a zlirozil sa jelio 

vzozreuia. Navykiiuty bol zo strany otcovej 
na prisnosf, ale v pohlade tolio tvrdého nmza 
nikdy nevidel takto Iadovych iskier.

„Co tv na to?“ opakoval otec.
Pod tlakom tych slov leu leu ze ueroz- 

trlinul sa modzog synov. Ah, akoby sa bol 
bránil vo ved tejto trebars proti celému svetu'. 
Ale zly svet ten posle na neho rodicov, proti 
ktorvm, vediac, ze 1 pomylenie toto len z jich 
nekouecnej lásky pochádza, on nemá, aspoii 
teraz nemá slova k ospravedlneniu svojmu. 
A dost sa uz narozprával, napiakul pri iuycli 
prilezitostach a — vsetko mámé. Nemohúc 
pri nich stále zostávaf, zly svet zavse otrávil 
jim v hrudi nim zasiate semeno národnieho 

1 uvedomenia.
„Vravím ti, vzdaj sa tolio bludu!“

; Podival sa do tej Iadovej tváre otcovej, 
este vyssie vzniesol celo, potriasol lilavou a 
pokojne odpovedal:

„Nemözem.“
„Nemöze.! — Pocula si ho?“ obrátil sa 

k matke.
„Otec mdj, mat moja! znáte hlhokosf 

tohto möjho presvedeenia; viete, ze s nim 
zijem i mrem, ale —“

„Nuz dobre, zi si s min; ale nikdy ne- 
povedz, ze mal si rodicov!“ zvolala námzi- 
vostou zachvátená matka.

„Od dnesného dim sme si cudzi jedon 
druliému, “ volal nepochopitelne popúdeny otec. 
,,Le])sie to, ked zúctujeme sa lined: ty nie 
uedás na nás, nuz s Pánombohom! “

Z ulice zavznelv sióvá piesne :„.... a ]io- 
koj Tudom na zemi.... “ ale slucliu rodicox 
sotva dotkly sa, prebehly a otriasly len dúson 
Jankovou.

Zniceny urobil niekolko krokov po Ízbe. 
Bol by sa vrhuul k nohám rodicov, no nieleu
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ze vedel, jak mariié bolo by to, ked nemoze 
jim sliibif. co si oni ziadajú, lez i v nom 
hudil sa cit. cit tvrdy, ktory v povedomi ne- 
viny nedovolil mu marná pokorenie sa. \ idei 
do duse svojim rodicom, vedel si vysvetlif 
vsetko. Vedel, ze aj ked mu krivdu robia, I 
jc to len prekypenim nesmiernou Mskou pre- j 
plnenébo srdca. On trpí následkom jich po- 
chybného horlenia, ale trpia aj oni.

Oko bölom zaplavené smierlivo vznieslo 
sa k matke, ktorá zodvihla na okamzenie 
z dlani svojich tvár.

.Ztrat sa mi. /.trat sa mi z oka. nestast- 
m'k! ~ zvolala a rozplakala sa zase.

Jankó sa zchytil a hnal sa von z izby 
ako postrielanv jelen, hnal sa, utekal, kade 
ho oci niesly. Ostrv. mrazivy vietor hvizdal 
mu okolo hlavy, hádzuc mu chvilami drob- 
ného snahu do tváre.

Na kojici nad dedinou, akoby mu nohy 
dalsiu sluzbu boly vypovedaly, zastal. Obzrcl 
sa dolu, vsadé jasajú sa svetlá v oblokoch

a povetrím zdvíha sa od dediny slavnostné 
sumenie. Vsadé radost, vsadé pokoj: len je- 
dinému domu nedostalo sa toho. A vinu za 
to on nesie?

„Műé nemozno inaksie konaf. Tu pod 
hviezdnatym nebom prisahám na nczlomné 
zadrzanie lásky k národu! Tú zachovám, len 
v boji s rodicmi pomáhaj mi, Hospodine i 
Kriste. dues poslany X ykupitelu, pomáhaj mi 
osvietením jich niysle."1

A siel dalej tou samou cestou, ktorou 
popoludní prichodil.

Vietor hvízdal, hóra liucala a mlady clovek 
mrznul od viuítra, kecf v hlasoch tychto noc- 
nych zazdalo sa mu. ze to piac jeho matere 
a Cazky vzdych otca.

Kedv príjde vykúpenie národu tazko na- 
vstívenénm. národu, jehoz duchovia podstu- 
pujú bője inde nemoznc, inému kazdému ani 
len nepochopitelné ?!

j. 8.

O dvanástich mesiaekoeh.
Sylvestrovy vyjav.

ilarugka. (Pribehne a ohliaila sa bojazlivo.)

Ja trpnem zimou, celá ukonaná,
Ta chödza liorou, snahom tazká veru:
Má nasa mati este jednu dcéra,
A tá je miiá jej a rozmaznaná.
Ked pradiem célé noci: ona v peri,
Ked periem saty na stndenej rieke,
Pred zrkadlom vám ona zuby cerí;
A /.latom, perion zdobí ramá makké!
Jej kóláé dáva, a mne körku snchú,
Ju hladká, a mna bije, trhá, kváka, —
Jej sjiieva piesen, na inna vlkolaka 
Cez obiok volá; v komoru ma hluchú 
Dnom zapre; darmo volám v zialnom piaci, 
Kym hrdlo volat, oko slzit stací!

Ach, llolenou sa volá pasestrica,
Co závidí mi moje svieze líca,
A mojich ociek tiché, nézné planie —
Zas krntá mati o dcéru sa boji, 
íe v jarych junov obrnenom roji 
Pre íiu nenajde ziadno milovanie!
Ja smntim verne, veríin na den spásv,
Bob pre Marnsku chystá zlaté easy!

Lez sluzha moja u ních velini horká:
Dnes úlohy mi daly vern pernél
„Chod“ — reéie Holena — „ta v lono borka.
„A dokáz. zc si dievca hodné, verné,
„Mne dones tialky, to drobné kviefn,
„Ncch vlasy moje voíiajú a svieta!“ —

A macocha zas tvrdym slovom recie:
„Chod, Maruska. a dones jaliód kytu 
„Tam z hory, kde tá sumná rieka teéie;
„Uz bez mi — jahody chcem— este si túl! 
„Keit nedonesies, — pec sa velká kűri,
„Ta neposlusnú ruka moja stúri!“ —

Nie dosti na tóm, Holena zlá reve:
„To málo úloh takej peknej deve,
„Ved chut mi jirisla na jabléka svieze,
„Bez, dones skoro, kym sa zora zbudí;
„Ked neprinesies, nöz sa ostry vre/.e 
„Do tvojich bokov. ty vyvrhcF Fudí!
„Co toíko mcskás? Her sa ku jabloni,“
A v tom mna sestra z dvier do síiahu zroní.

Tn bora zimná! Mráz mi lelőni bezí,
Svet cely, cely v tubom spánku lezí;
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Kde nájdem tialky a jahőd kytu ?
Kde jabíéka, éo zlostná sestra ziada?
Zo stromov srieii len na satoéky padá —
A ked sa vrátim bez nícli: koniec bytu!

Uz sa pec kűri, brusia na mna noze; 
(Ktakne.)

Acli pomúhaj mi. milosrdny Boze!
(Prostredná opona sa zodvihne.)

Dvanást mesiacov okolo ohiia.

December (s bérlőn).
Ktoze to v táj né zblúdil duchov kolá 
A vrúcne Boha ku pomoci volá?

April.
Juj! ei je driecno! vem za hubiéku 
Hned daroval bych dni svych poloviéku.

December.
Coze len híadás uzimeny tvore,
Co blúdis nocou v snahovastej hőre ?

Maruska.
Ach! mily bát'o, fialóéky liladám,
Tier. jabíéka, i jállód sladkej elinti,
Tak Ilolena ma s maikon svojou núti.
Oj, pornói, starée, k nohám tvojim padám!

November.
Ved fujak veje, fialky sú v hrobe,
Ved mrazy trestia, strom bez listu strmí, 
Kde kvet a jahőd vöna v tak ej dobé?

April.
lines svet sa, miiá, krnmplami len krmí. 

December.
Pod mojou bérlőn lady len a mrazy. 

Oktober.
Kam dychneme my, vsetko sa len kazí. 

Marec.
Ked ja som viadal, tialky sa smialy.

Jón.
Ked ja som vládal, jahodenky zraly. 

September.
Ku mne si mala na jabíéka cliodií.

August.
Z tych skoryeh mohot som ti zo pár hódit.

April.
To múdri páni! Kazdy ti len ucí 
A lilúpou radon devníenku muci!

Jód.
Ty nadávas len pre to, ze nie tvoje 
Len vrtkavosí a define dazdov troje,
I siiahu dávas, teploty i mrazu,
Dost, april ver je pochybného rázu!

December (zdvihne berlu — mesiace zacusia).

Hoj ani slova! Marec, tu más berlu,
Ja chcel bych spasií túto mladú perlu.

Marec.
(l'revezme berlu a kynie za kulisne : odtial s 1 a b á 

ziara.)

Maruska (hladí ta.)

Hoj jaká krása! Síiah sa volne topí,
Uz tráva rastie, fialök v nej kopy!

(Odbehne ta a vráti sa s kytkou fialok.)

December (prevezme berlu; ziara zliasne).

A ze je dievca toto také zdarné,
I ty, jún, svilmi bérlőn blahodárne.

Jún.
(Prevezme berlu a kynie; zpoza kulisní silnejsia 

ziara).

Maruska.

Hoj! jaká krása — snah sa rycblo topí,
Uz hóra listuá — jahőd célé kopy!

(Odbehne a vráti sa s jahodami).

December.

A ze to dievca trpí tóiké mnky,
I ty, September, berlu bér do ruky.

September.
. (Prevezme berlu, kynie za kulisne; odtialsilná ziara.) 

Maruska.

Hoj jaká krása! Síre kvitnú sady,
V nich jabloní a hrusiek célé rady,
Uz kvety pfclmu, ovocie uz zraje 
Uz éervenie sa! Jaké miié ráje.

(Odbehne a vráti sa s jablckami.)

December.
(Prevezme berlu od Septembra; ziara zbasne.) 

Maruska.
A zase pusto-zimno, neveselo.
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Január (vezme lierlii a sadna na miesto Deceinbrovo.)
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December.
Uz chod lan uoniov, devulienka smelo! 
I,ez moje panstvo ku koncu sa kloní.

(Kije dvanásta.) 

t’i cujes? to mi do pensie zvoní,
Ten mocny kral nás, cas, a jelio deli 
Tie rvchlonohé hodiny a chvíle —
Ved kazdá z nich len sumí a len leti 
dich stanica je: aeon, letá: mile!
Ja vrátim sa zas. ale zase zhyniem,
Vzdy mínam sa a predsa neporainiem,
Vzdy inrem a predsa vozdy sa i rodím — 
Vzdy stojím. a vzdy békám, lietain, chodíin, 
Mőj príckod vecny, lúcenie je venné.
Möj odchod privítanie nekoneíné.
Uz bije, kije! — január möj .trahy,
Pod, sadni sem, a dobré nastúp dráby.

Tu panstvo moje, sirotvnko milá,
Chod k tudom, povedz: január uz kráii — 
Tys’ krásou svojou ducbov okúzlila,
A kazdy z nás fa milujc a ckváli;
Chod k rodu tvojmu, ty slovenské diéta,
A riekni: Bök má v zime prenbo kvieta; 
A riekni: Bök má prenbo sladké dary,
Bár ehumelia sa snaky na ekotári.
Ked viera kude, láska vrclá verná,
Bár nelio célé mrakom sa kaboní,
Bár hrozí i noc inrazná, búrna, éierna — 
Ovocie sladké z fadu sa vyroní.
Itor sa, Maruska, sirotenko ctená,
Tv zkvitnes, ale zömre zlá Holena.

Yajanská.

V/vrník.
Upletená siet', — osudná a skvostná,
V prostred nej zmurká jedua tvár zlostná; 
Zo ktorej spadly clovecenstva znaky,
Jako chladny had zvrta sem tak zraky,
Jak byéna kiadná, ked lov htadá v noei: —
— — Au toliu musís htodat sí pomoci! 
Do siete vletís, jak liolub do lesa,
V jastrabe myslís, ze si najdes brata.
— 0 más-li srdre! — A on obríkne fa : 
Xaéo ti srdee? — Tebe treba zlata!

E, uz si chyteny, ni sám nevies jako;
Ale z tvch pazúrov nevydres sa taliko. 
lleda ti. beda! v liekvárovcj hrsti.
Aj kazdej obeti úzerníekej strasti!
Lebo ten padúcb, oneu vampyr blády,
Nepustí nikolio, kym ho nevycedí.
Siet' lejisie ztialme, obete pokúsa,
Milo mű Idádét, jak fa műéi ztrata.
Darmo sa pytas: V), kde ti je dúsa ?
— Xaéo mi duse? — line treba len zlata!

Co sa viae silís, viacej fa zaplete,
Ach, kain fa este zúfalstvo zavedel?
Hozná, v slabosti, sám si zivot......... ach!
Mnohyck uz k kriechu priviedol tento vrak. 
Zver ten sa nebojí Boka ani neba,
Uz ti teraz dere aj kosetu z toka.
Zeua ti jired nim ktakla bosonohá,
Ktakla s drobnymi dietkami pred vráta; 
I’reklína lio nebom: Ach más-li ty Boka V 
— Xaéo mi Boka': Mne treba len zlata!

Zo srbského po Zniáj-Jovanovicu ■/.

Denisova skala.
Turecko-bosenská rozprávka.

Stary Htissan bég hol najuliliibeiiejsí Ilosniak 
zo Ysetkycli, ktorí tú krivolaku krajinu oby- 
vali. Kedykolvek nás — tak vypntva jedon 
z nasích vojínov — náhoda do Petrovca do- 
niesla, stál on pri nasoni pockodé vo vrátach 
svojho úhladného domku a obcerstvoval ma-

i’odov (chorych vojakov) nasej stotiny kri- 
stálocist.ym mípojom vodv z bruchatélio kvcaha, 
bez ktorého starého bega nikto a nikdv oil 
nupamáti nevidel, a ked sa ho so zadivením 
pvtali o prícine takéhoto priatclskébo cinu 
a ochotuej, slachetnej úsluzuosti, tak sa mu
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viídy vvjasnil piívetivy úsmev na jeho beztak 
krásnom, sterecom oblicaji a lined citoval 
vypovede korána: „ti, co hladujú, nie sú mi 
cudzí, a ktory zízni, nénié mőj protivník.“

A pvedsa boli India pri nasej stotine. ktorí 
pe\ne tvrdili. ze oni videli toho bega v cas 
bitky v radoch povstalcov. Pozuali ho po tóm 
kröahu, ten ho ani tarn neopustil.

Stary lieg bol celym tana tikom vody, od 
Priznicovych cias. prednosti vody sotva kto 
s takym ohnom vychvaloval. ako teuto bo- 
sensky samaritán. Ani ziadon druhy nápoj 
nepresiel cez jeho gamby (ásta), ani len cierna 
káva! a len moja vina je to. ze tejto svojej 
zásade ráz nevernyin zostal.

Pripravili sme boli paprikás, a nevedomo. 
fi tá sviecka, ktorú sme namiesto masti upo- 
trchili, ci samo to Turkom neobycajné jedlo, 
a ci tíz také nariadenie „allahovo“ zapríci- 
nilo, ze mis slechetny bég o malej pol hodiny 
dostal tá najznamenitejsiu koliku, aká kedv 
cloveka az k zúfaniu trápila. On vresfal. 
i tejto síire prisla mi dobra myslieuka. Zmie- 
sal som pol litra dobrej pnleuky a jednu dózu 
segcdinskej papriky, oboje prilozil som k ástam 
bega, stisnnl som mii nos a prisilil ho pre- 
zieraf, az kim omraceny nebol a pokial vo- 
jenská flaska na dno nebola vyprazdneuá.

Na druhy deli celkom dobre sa cítil. On 
pravda nemal ani najmeusie tusenie, ze to 
co pil, holo tok certovsky profi zákonu, este 
mi (fakóval v prehojnych vyrazoch, ze som 
ho ja oratoval.

Od toho dini casto iiohfadal ma, a poilía 
neho i ja idein vyprávaf túto historku.

Vo vrchocli Bielajskych zil kedvsi dervis, 
ktorého pobozuy zivot siroko (faleko známy 
hol. Cas, ktory s modlením a castym umy- 
vaním netrávil, obetoval vylucne opatrovauiu 
chorych. Tedy sváty ten muz uemalej cti dosiel.

Nuz a ked vzdy svoje cnosti a poboznosf 
zvestovaf slysal, a tá chvála zo vsetkych ást 
odznievala a slávená bola, ci div, ze dervis 
takto sladkomluvuym pochlebenstvom omá- 
meny, stal sa vysokomyslnym, prepysnym.

„Ja zijem na pásti — hovoril jednoho 
diia opástam moju chalupu len, abych 
dobré skutky vykonával. Ja mózem lahko 
cnostnvm byf., keif je kazdé ]iokusenie odo

inna vzdialené. Este dues opustím tieto vrchy 
a ]iojdem do mosta, abych boj so zlym vv-
bojoval, a z toho pokusenia v mojom svätom 
povolauí, dóstojne vysicl.“

Lndia plcsali nad jeho príchodom.
Dervis pri takom plese zostal studenym; 

neprijal ponákané dary; ani len nekostoval 
z ovociny jemu v zlatych kosiarikoch pred- 
kladanej. Jedno vrecásko pri jeho boku ob- 
sahovalo vsetky clánky potravné, a to boly 
korienky, tie mu za poknn slázily, a najne- 
patrnejsiu chalupu na kouci mesta za prí- 
stresie si vvvolil.

Tu ale keif o samote bol a po devatorom 
umyvaní a zodpovedajúcich modlitbách ten 
svoj poknn strovif mai, na padló niu: „keit 
ja ani len chuf tejto ovociny nepozuám — 
hovoril — jakoby to molila byt cnosf, ze sa 
od jej pozívania zdrzfm? ha! ja ínusíni jednu 
ovoeinku uzif, aby rozpomienka na jej vy- 
borná elint mojej dalsej zdrzanlivosti tym 
väcsiu centi dala.“

On tedy vzal ananasku a zahryznul do nej, 
zjiedol celá, ]iotom este druhá, tak tretiu a 
liodue invcli.

Druhého dna síel do lesa a videl tani 
mladá zenská, ktoní jahody sbierala. Táto 
mysliac, ze je v lese samotná, svoj závoj 
z tváre nazad odhodila, a dervis, zrak metnác 
na osobu, nioliol bez prekázky jej tvár poobze- 
raf. Ziláló sa pojatému ziadosfou, ze este nikdv 
nie krajsieho nevidel a v srdei mű divy plameii 
zplápolal. Za tri dili nevidel ho nikto v nieste, 
a keit stvrtého dna zo svojej cbalupy vykro- 
cil, liola tvár jeho bladá, zasmuzená, akási 
ziadosf lm sozierala.

Juzuf, ]iáu tej otrokyne, lezal zabity v tej 
hőre, a vseobecue sa povrávalo, ze to otro- 
kyna jeho Zubina vykonala, ked s non zle 
zachodil. Mala byt tedy za ten krvavy zlocin 
usiurteuá; ale dervis sa v to postavil, prisiel 
ku kadimu (sudeovi) a vypraval, ze sa mu 
vo sue zjavil prorok a rozkázal mu, aby otro- 
kynu Juzufovu za zenit si pojal. Pravda, ka- 
diho to podivne pojalo a s min divil i sa 
vsetko nmozstvo nad ton divuou vőlou pro- 
roka: ale ked o áprimnosti a pravdemluv- 
nosti „svátého“ muza nemohli jrochyhovaf,
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miz osvoboilili z viizby Zubinu a oddali der- 
visovi. Zmcnil obydlie.

Za niektory cas zil s tou otrokynou sfastne, 
ktoni mu viacero deti darovala: skoro ale 
zmizlo tu opojenie smyslov, a urobilo nuesto 
druhéniu, totiz bazeniu a shánaniu sa po zlate 
a ])u vyznacent. I chodil cas to do lesa, kde 
tú otrokynu po prvníkráf hol zocil a célé dni 
premyslal o tom, akoby „formula" vynajsf 
midiol, ktoruu by „aladiiv1 ducliov zakliuaf 
a vvcitovaf vedel. Konecne sa mu ilielo po- 
darilo. Na jelio vyvolanie zjavil sa mu „dziiv 
a hovoril: „ty dices bohatym byf.V dices 
liozie poklady svojimi meuovaf? Más obdrzaf 
co ti srdce ziada, ale mi musis tvojlio naj- 
mladsieho syna daf. aby som ho do jaskyne, 
na jejzto spodku, sto mil hlboko, drahoceimé 
poklady skryté sd, zavrel; ta.ni tvoje dicta 
hladom mure, a skrze svoje stonanie a ostatnie 
bolestné. hriizoplné vzdychy tych zlycli dti- 
cliov, co tie poklady stráza, zkroti. Ty ale 
musis tu zostaf a to okamzenie jelio smrti 
ocakávaf, ho iba v tom okamzeui mozno ti 
bude z tych pokladov si nabraf, kolko ti 
srdce ziada."

Vkintny otec ocul úzkostny a srdcelomny 
mirek diefafa. ale ani prstom uepolmul k jelio 
oratovaniu. On len vycakával az by sa vy- 
mufilo, aby vzal z tych pokladov kidko by 
mohol. ba zabuduul mrtvolu diefafa pochovaf.

Oil toho dim nepotreboval dervis viac folio 
„dzina" citovaf; kedykolvek sa zraváziadosf 
v srdci jelio rusila, ten priepastnik zjavil sa 
mu a svoju pomoc pomikal. Vzdy holo ale 
jedno diefa obetou a niekdajsí „dervis“ 
jirisiel k vysokym hoduostiam a velikému 
bohatstvu.

[6. 1.’. 1880.

! Prisla ale i staroba so svojimi hn'tzami 
a dervis pomyslal na pokuty. ktoré po smrti 
na tych cakajit, co zivot hriechov piny tnivili. 
Siel tedy do lesa, eitoval ,,dzina“ a prosil 
ho za — nesmrtelnosf.

Demon sa osvedcil i na to byf hotovym.
I ze ale musi on. bivaly dervis, svoju zeuu a 
ostatm- diefa v tej jaskyui vlastnorucne zabif. 
Ani za okamzenie neroziiiyslal sa bláziiivv 

I ziirivec, a nedbajiic na horekovanie tych obeti, 
ked mu kolena olilapily, sucliym okomvraz.il 
idiom 11 óz do srdca a hladel chladno na krv 
do piesku sa valiacu.

..No, teraz som uz nesmrtetny! — vy- 
kn'knul v divom triumfe — tebe som rovny 

Í „allahul“ a tvojej pokute smejem sa.“
Cernoboh „dziu“ sa pluoiistym smiechom 

zarehotal. ze sa steny jaskyne zatriasly. „Ty 
más nesmrtcliiosf - zvolal este vzdy che- 
chtajiic sa - a. preilsa sa pod .allahovou“ 
trestajúcou rukou sfa cerv svieraf budes. Zlo- 
cinec! ktory si svoju zeuu i deti zlatosmäd- 
iiym a zlyni ziadosfam srdca obetoval. za tie 
lireviuy budes prekliaty, kliatba hriechu sti- 
haf fa bude az na vecnost. Na skalu olmi- 
teuy budes, ako skalisko medzi ostatnymi 
skaliuami stáf. musis, citeuie ti zostaue a vzdy 
build tváruosti tych obeti vzuásat sa pred 
tebou.“

Este i dues — zakoncil stary beg svoju 
rozprávku — vidno na ceste medzi Bielelajou 
a Petrovacom rad skalin. ktorycb podoba 
k ludskym postavám kazdému napadne. A ze 
to vycnievajúce zulové skalisko, nikto druliy 
nenie, uezli ten dervis, to ilosvedcuje stonanie 
a bedákanie, ktoré v nocnej dobé zo „Skaiy 
Dervisovej“ vyráza sa, a vsetkych veriacich 
k oddaniu sa do vole „allahovej“ vyzyva.

Literatiira a umenie.
Slovensky Letopis. Sosit 4. Obsati: Sv. De­

meter min-. I Príspevok k dejepisu greckej cirkve 
v Uliorsku. Zálndné dejepisné otázky. (Vliv zlmry 
jiroti Latinom na Moravu. Bela, Belo-s!av v Polsku. 
Bela, fülelné knieza Slovenska. Válka Andreja 
proli cisárovi. Vojna s Bretislavom). K topograiii 
Slovenska. K« kriminálnej pravote Alzbety Ná- 
dasdy r. Bathori. Cechovué artikule mäsiarov 
mijavskych. Poczet Obeczny uiiesta Skalicze.

Listy rodiny Dóuzy. K dejepisu fary Teplej pri 
i Stiavnici. Listy mestecka Mosovce. Drobnosti. 
Knihoznam. Ku tomuto sositu pripojeny je aj 
titulny list a obsah celého rocniku. — „Slovensky 
Letopis bude vvehodif i budúceho roku pod do- 
savádnymi vyminkai,vo stvi trocnych sesfhár- 
kovveh sositocb, s predplatnou cenou na rely rok 
3 zi., pre chudobuych ucitefov a ziakov 2 zl„ 
ktoré májú sa poslat na redakuiu do Skalice

* •• »•
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(via Gilding). Vydávanic „Slov. Letopisu“ spo- j 
jene je s materiálnymi obefami a preto dvoj-1 
násobne musi byt povdacné slov. obecenstvo p.
Kr Sasinekovi, zc ani v budúcom roku nehodlá 
„pástit od tej to namáhavej a útratnej, no co do 
mravnych vvsledkov aj pozelinanej práce. Slo- 
veuski vzdeiam-i mali by si dat vsemoznc zálezat 
na podopreti tohto slovenskym historivkym pa- 
miatkam a objasnovaniu dejov národa náslio ve- 
novaného éasopisu. Budúci rocnik bade mcnovite, 
ako sa dozveddme, vAzue predmety rozoberaf.

Nás vysokozaslúzily, statny veterán p. Daniel 
Lichard vvzvva v 34. éísle svojlio „Obzor -n 
k predpliiraniu" sa na 19. rofnik tohto éasopisu. 
Prvdplatná cena, ktorá posiela sa na redaketu, 
do Skalice (via Coding), obnása celoroéne 3 zl.,, 
polrocne 1 zl. 50 kr. „Obzor“ iste zashizi vse- j 
strannej podpory a my ani najmenej neporln- 
bujeme, zc slovenské obecenstvo poskytne mu jej 
hojnvm predplácaním a odporúíanim, dökazom, 
ze „‘tu sine my Slovávi, tu. a budeme tu. dokyin 
lmde Bozia vöta a nie vóta nasíeli neprajmkov.

Pozvanie kn predplateniu 
na

„Vt-elku“
rocnik III.

Vystrojnjnc poslednv cislo „Vcelky“ II- roe 
„fka priehodilo by mini povedaí na mieste tomto 
nase slovo napokon, slovo na rozluceme, 
lebo slabé súcastnenie sa et. obccenstva na tomto 
,„l.o mladi, jeho detve a nádeji venovanom pod- 
niku nasom, zdá sa vydávaf to smutne svedcctvo. 
zc v národe nasom este ani ti lepsí vsetci ne-

dosli k plnému povedomtu tobo. ze mladez m 
sa uéit cítaí a myslet, tym vzdelávat, vetadif sa 
a rást. — No nezdaroin dosavádnym my preűsa 
este zastrasií sa nedáme a v diele potrebnoni 
pokracovaf cliceme, nehfadia- na z.sk hmotuj 
a verne obetujúc cas i pracu ku dobremu dra
liélio národa náslio. ,

Pozyvame tedy et. obecenstvo slovenske, oteov, 
matky, ucitetov a priatelov mládeze ku bopym 
príhlasom a predplatkom na III. rocnik „Vcel |f, 
ktorá v tej istej úprave a nakotko dostacia p
SSii1^........
vyehodit bude 15. kazdeho mesiaca tu v lurc.
Sv. Martine. , , , ,VvPredfilatná cena je 1 zl. r. 6. P'cdplatky 
tak ako docbodit budú. pojistovat budeme vo

Vtelke“ samej. . ., .
” tjplnymi vytiskam, druhého (1880) rorunka 
este vzdy mózeme slúzií v <criel zl. r. e. so 
zásielkou. Rocnik prvy bez 1. cisla (c. - • )
za 80 kr. Redakcia a vydavatelstvo „ Vcelky.

Zlaté Mládi. Vínck nejpéknéjsích pohadek 
domácich i cizícli, ínládezi 
Itruhé rozmnozene vydam. V Urad 
Nákladen, dana Pospísila 1881. Str. 191. C a 
1 zl 80 kr — Spis tento ozdoben> siestimi 
krásnymi obrázky v harvotisku. je milym éttan,m, 
ale aj utcsenym darom pre mladez.

Potéseni malych podobne v Hradci Krallte 
u Járni Pospísila. Je to velka utesena skvostna 
kniha rozliénych vyobrazeni v barvot.skn: nadob 
plodín. ovocia, domácich zvierat d.vjch zverat 
a povolania. Papier hruby, vazba pevna. Gena 

1 zl. 80 kr.

sa nie len
K vet. obeeenstvu „Orla.“

Konti,» svnjo ilnsavá.lnn útinkovanic. Vet . éfcton, IS™'"
stl. rocnik, ale vóbec vyehodenie „Orla. nkolimstiami uviazali sme

V krusnyclt, a dost nie nonnáluyeh pomerodt nutem “ j S. Zachejom:

sa v redakciu opusteného sirotka, „Orla “ najpvv sfl svojid, po-
PO tohto dost skororn o,Rhode, nirepodpfsany ochotne a podia najlepactt

kracoval v práci. sú(1 vyniest oprávnené je
vet. JLÄÄ ^

syin.iu a ilcéram slovvnakvn, l"»kvll. I'm““ l;„k,„l podponi: »
um • rmm. -«■ i« m-

blahounsné napom»,,,!« l.htn JM. j„lc,

ÄÄ ÄTjÄTÄ . * ——>
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na národa roll dedicnej; ze horlive dejstvovali na rozvoji a udrzovam povedomia uárod- 
nieho; ze tym dusiam slovenskym. ktoré túzily po zábavnom cítaní národním duchom 
preniknutych prác, poskytovali túzbenú zábavu. Prosínie vsetkycli hromadne i zvlástne, 
aby nám odstupujúcini z pola pofaznej vinnosti i na cfalej zachovali priatelsky pomer, 
ktory tak ínohutne posilíioval a udrzoval nás v namáliavych prácach.

Suvasne prosíme vsetkych, ktorych tyka sa, aby nám zaostalé nedoplatky za od- 
beraného „Orla“ bezodkladne doposlaf rácili, aby sme i íny svoje úcty co najskorej 
do poriadku uviesf a vyrovnaf inohli.

Spolu oznamujeme, a prosíme to laskave v známosC uviesf i (Falsán kruhom, ze 
na sklade mámé niekoFko úplnych vytiskov „Orla,“ a síce rocníky: IX. z roku 187*; 
X. z roku 1870; a XI. z roku 1880. Kto by jich maf chcel, nech sa éím skór o ne hlási.

Prestatím „Orla“ neprestane literárna íinnost na tom poll. ktoré on pestoval, 
ako to dokazuje nasledujúci prihlas, ktory vet. obeeeustvu slovenskému vo najvrelejsie 
odi>orúcame.

X Tűre. Sv. Martine. 21. ilec. 1880. 31. St. Ferienrik, v. r.
redaktor „Orla.u

Prihlas.
Od 1. januára budúeeho roku vyehádzat budú pod nasou s]irá\
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easopis pre literatúru, vedu, umenie a politiku.
Casopis tento bilde pretvorením a rozsírením poucno-zábavného „Orla,“ ktory 

poslednym tohorocnym císlont prestane vo svojej doterajsej forme 
v y e h á d z a f.

Hlavny zretel mis, samo sebou rozumie sa, obráteuy budc na zivot nás slovensky, 
(Falej na slaviausky a konecne na úkazy vedecké, literárne a umeleeké vóbec.

Usilovaf sa budeme. aby sme tak stali sa hodnymi starcho beim „Slovenskych 
Pohiadov,“ ktoré za sest rokov zohrievaly srdeia slovenské a boly jirvuym casopisom 
vo forme revue, jako aj aby sme zábavnou casfou casopisu svojho nahradili „Orla,“ ktory 
za jedenásf rokov zdarne pösobil na poli slovenskej hullctrie.

Pozyvame teda vet. obeeenstvo ku predplácaniu sa na „Slovenské PohFady.“ 
ktoré budú vychádzaf v sesfliárkovyeh sositoch lexikálnelio formátu, v jirvy deíi kazdého 
dnthého mesiaca.

Celorocny predjilatok f> zl., polrocny 2 zl. öo kr.
Predplatky prosíme posielaf na admiiiistráeiu „Slovenskych Pohfadov“ do 

Túré. Sv. Martina.
Tűre. Sv. Martin. 7. dec. 1880. Svetozár Húrban (Vajansky),

Pavel Mudron, Jozef Skultéty,
vvdavate! a nakládától. redaktori.

: spf>anik. Povest. (Ookoncenie.) — Mucedlnica. Ohrázok z upovedomelého slovenského zivota 
(I)okoneenie.) , - >a Lykave Povest z kurockych vojon. Napisal Ant. Km. Tinik,,. (Ookoncenie.) - 
1 rencin. — Pori. I). ]>—y. — Jedon iiolilad. Porost zo starého veku od A. .V Podáva Cyrill Gallav — 
0 vianociacb. (Ibrazok zo zivota slovenského. .1. S. - u dvanástich mesiaékoch. Svlvestrovy vviav Va- 
.jaimky. - t.zermk. Zo srbskeho p„ Zmáj-Jovani.'u .1. P. - Dervisoya skaia. Tureckö-bosenskí rozprávka.

Literatúra a umenie. - K vet. obecenstvu -Orla.“ — F’ríhlas 
o „Slovenskych PohPadoch.“

PodPa nemeckého st. Ján Katiik.

Predpláea sa u redakcie a administraeie v Túré. Sv. Martine:
Celoroöne 4 zl., polrocne 2 zl. 10 kr. r. <"•. — „ürol“ vyebádza v sositoch 

______________________________poslednieho kazdého mesiaca.
4 hárky silnvch, diia

Tlacon knihtlaciarskeho úcastinárskeho spnlku v Titre. Sv. Martine.


